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HMT 84M654
Návod k použití

POZOR!
MIKROVLNNÁ ENERGIE

NEODSTRAŇUJTE TENTO KRYT!
Opravu smí provádět pouze odborný servis.

(Toto upozornění vystřihněte a nalepte na zadní stranu mikrovlnné trouby.)
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vlhkých hadrů a podobně. 
Například ohřáté pantofle nebo polštářky 
s nebo jinými obilnými zrny se mohou 
vznítit i po několika hodinách.Spotřebič 
používejte pouze k přípravě pokrmů 
a nápojů.

Nebezpečí požáru!

■ Potraviny se mohou vznítit. Potraviny nikdy
neohřívejte v tepelně izolačních obalech.
Potraviny v plastových nebo papírových
obalech nebo v obalech z jiných hořlavých
materiálů nenechávejte při ohřívání nikdy
bez dozoru.
Nikdy nenastavujte příliš vysoký
mikrovlnný výkon ani příliš dlouhou dobu
mikrovlnného ohřevu. Řiďte se údaji
v tomto návodu k použití.
Nikdy mikrovlnným ohřevem nesušte
potraviny.
Nikdy nerozmrazujte nebo neohřívejte
potraviny s nízkým obsahem vody, jako
např. chléb, na příliš vysoký výkon
mikrovlnného ohřevu nebo příliš dlouho.

Nebezpečí požáru!

■ Stolní olej se může vznítit. Nikdy
mikrovlnným ohřevem nerozehřívejte stolní
olej.

Nebezpečí výbuchu!
Tekutiny nebo jiné potraviny v pevně 
uzavřených nádobách mohou explodovat. 
Nikdy neohřívejte tekutiny nebo jiné 
potraviny v pevně uzavřených nádobách.
Nebezpečí vážného poškození zdraví!
■ Při nedostatečném čištění může dojít
k poškození povrchu spotřebiče. Může
docházet k úniku mikrovlnné energie.
Spotřebič pravidelně čistěte a zbytky
potravin vždy okamžitě odstraňte. Varný
prostor, těsnění dvířek, dvířka a doraz
dvířek udržujte vždy v čistotě, viz také
kapitola Údržba a čištění.

Nebezpečí vážného poškození zdraví!

■ V případě poškozených dvířek spotřebiče
nebo těsnění dvířek může unikat
mikrovlnná energie. Spotřebič nikdy
nepoužívejte, když jsou poškozená dvířka
nebo jejich těsnění. Zavolejte servis.

Nebezpečí vážného poškození zdraví!

■ U spotřebičů bez krytu uniká mikrovlnná
energie. Nikdy neodstraňujte kryt
spotřebiče. Pro údržbu nebo opravu
zavolejte servis.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
■ Neodborné opravy jsou nebezpečné.
Opravy spotřebiče a výměnu poškozených
přívodních vedení smí provádět výhradně
technik zákaznického servisu vyškolený
naší společností. Pokud je spotřebič
vadný, vytáhněte síťovou zástrčku ze

zásuvky nebo vypněte pojistku 
v pojistkové skříňce. Zavolejte servis.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

■ Kontaktem s horkými součástmi
spotřebiče může dojít k roztavení
kabelové izolace elektrických spotřebičů.
Zabraňte kontaktu přívodních kabelů
elektrických spotřebičů s horkými
součástmi spotřebiče.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

■ Pokud by do spotřebiče vnikla vlhkost,
může to mít za následek úraz elektrickým
proudem. Nepoužívejte vysokotlaký ani
parní čistič.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

■ Vadný spotřebič může způsobit úraz
elektrickým proudem. Vadný spotřebič
nikdy nezapínejte. Vytáhněte síťovou
zástrčku ze zásuvky nebo vypněte pojistku
v pojistkové skříňce. Zavolejte servis.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

■ Spotřebič pracuje s vysokým napětím.
Nikdy neodstraňujte kryt spotřebiče.

Nebezpečí popálení!
■ Příslušenství a nádoby jsou velmi horké.
Horké příslušenství a nádoby vyndavejte
z varného prostoru vždy chňapkou.

Nebezpečí popálení!

■ Alkoholové páry se mohou v horkém
varném prostoru vznítit. Nikdy
nepoužívejte k přípravě pokrmů velké
množství nápojů s vysokým procentem
alkoholu. Používejte pouze malé množství
nápojů s vysokým procentem alkoholu.
Opatrně otevřete dvířka spotřebiče.

Nebezpečí popálení!

■ Potraviny s pevnou slupkou nebo
skořápkou mohou během ohřívání, ale
také ještě po něm výbušným způsobem
prasknout. Nikdy nevařte vejce ve
skořápce ani neohřívejte vejce vařená
natvrdo. Nikdy nevařte škeble a korýše.
U volských ok nebo vajec do skla předem
napíchněte žloutek. U potravin s tvrdou
slupkou, jako jsou např. jablka, rajská
jablka, brambory nebo párky, může slupka
prasknout. Před ohříváním slupku
napíchněte.

Nebezpečí popálení!

■ Kojenecká výživa se ohřívá nerovnoměrně.
Nikdy neohřívejte kojeneckou výživu
v uzavřených nádobách. Vždy odstraňte
víčko nebo dudlík. Po ohřátí dobře
zamíchejte nebo protřepte. Než dáte dítěti
výživu, překontrolujte její teplotu.

Nebezpečí popálení!

■ Ohřáté pokrmy předávají teplo. Nádoba
může být horká. Nádoby a příslušenství
vyndavejte z varného prostoru vždy
chňapkou.

Nebezpečí popálení!

■ U vzduchotěsně uzavřených potravin
může obal prasknout. Vždy dodržujte
pokyny uvedené na obale. Pokrmy
3
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vyndavejte z varného prostoru vždy 
chňapkou.
ebezpečí opaření!
Při otevření dvířek spotřebiče může unikat
horká pára. Dvířka spotřebiče otevírejte
opatrně. Udržujte děti mimo dosah
spotřebiče.

ebezpečí opaření!

Při ohřívání kapalin může docházet
k utajenému varu. Při utajeném varu
dosáhne tekutina teploty varu, aniž
dochází k vystupování typických bublin.
Již při sebemenším otřesu nádoby může
horká tekutina začít náhle prudce bublat
a vystříknout. Při ohřívání vložte vždy do
nádoby lžíci. Zabráníte tak utajenému
varu.
ebezpečí úrazu!
Poškrábané sklo dvířek spotřebiče může
prasknout. Nepoužívejte škrabku na sklo
ani ostré nebo abrazivní čisticí prostředky.

ebezpečí úrazu!

Nevhodná nádoba může prasknout.
Porcelánové a keramické nádoby mohou 

mít v držadlech a pokličkách drobné dírky. 
Za těmito dírkami mohou být skryty 
dutinky. Vnikne-li do těchto dutinek 
vlhkost, může dojít k prasknutí nádoby. 
Používejte pouze nádoby vhodné pro 
mikrovlnný ohřev.

Příčiny škod
Pozor!
■ Silně znečištěné těsnění: Je-li těsnění silně znečištěné, dvířka

spotřebiče správně nedovírají. Mohlo by dojít k poškození
okolního nábytku. Těsnění udržujte vždy v čistotě.

■ Mikrovlnný ohřev bez pokrmů: Při provozu spotřebiče bez
pokrmů ve varném prostoru hrozí jeho přetížení. Spotřebič
nikdy nezapínejte bez pokrmů ve varném prostoru. Výjimkou
je krátkodobý test nádobí, viz kapitola Mikrovlnný ohřev,
nádobí.

■ Popcorn do mikrovlnné trouby: Nikdy nenastavujte příliš
vysoký výkon mikrovlnného ohřevu. Používejte maximálně
600 W. Sáček s popcornem položte vždy na skleněný talíř.
V důsledku přehřátí by mohla prasknout skleněná tabule.

■ Tekutina, která přeteče, se nesmí pohonem otočného talíře
dostat dovnitř spotřebiče. Sledujte proces vaření. Nejprve
použijte kratší dobu přípravy a v případě potřeby ji prodlužte.

■ Mikrovlnnou troubu nikdy nepoužívejte bez otočného talíře.

ontáž a zapojení
ento spotřebič je určen pouze pro použití v domácnosti.

ento spotřebič je určen pouze pro vestavbu.

iďte se speciálním montážním návodem.

potřebič lze zabudovat do horní skříňky o šířce 60 cm 
potřebič je připraven k připojení do sítě; smí být připojen 
ouze do předpisově instalované zásuvky s ochranným 
olíkem. Zásuvka musí být jištěna na 10 A (automat L nebo 
). Síťové napětí musí odpovídat napětí uvedenému na 

ypovém štítku.

řemístění zásuvky nebo výměnu připojovacího kabelu smí 
rovádět pouze kvalifikovaný elektriká ř. Pokud není zástr čka 
o vestavbě přístupná, musí se na straně instalace použít jistič 
šech pólů se vzdáleností kontaktů minimálně 3 mm.

esmí se používat vícenásobné zásuvky, zásuvkové lišty ani 
rodlužovací kabely. Při přetížení vzniká nebezpečí požáru.



Ovládací panel
Zde je přehledně vyobrazený ovládací panel. V závislosti na
typu spotřebiče jsou možné jednotlivé odchylky.

Otočný volič
Otočným voličem můžete měnit všechny navržené hodnoty
a hodnoty nastavení.

Otočný volič je zápustný. Otočný volič lze zasunout a vysunout
stisknutím.

Příslušenství
Otočný talíř

Otočný talíř nasadíte takto:
1. Otočný kroužek a vložte do prohlubně ve varném prostoru.

2. Otočný talíř b nechte zaskočit do unášeče c  uprostřed dna
varného prostoru.

Upozornění: Spotřebič používejte zásadně jen s nasazeným
otočným talířem. Dbejte na to, aby byl správně usazen (aby
řádně zaskočil). Otočný talíř se může otáčet doleva nebo
doprava.

Zvláštní příslušenství
Zvláštní příslušenství mů žete zakoupit u zákaznického servisu. Uveďte 
prosím číslo HEZ. tví  on-line se v jednotlivých zemích liší. Podívejte se 
prosím do prodejních materiálů.

1 Ukazatel 
času a doby trvání

2 Otočný volič 
pro nastavení času a doby trvání nebo pro nastavení
programové automatiky

3 Tlačítka

4 Tlačítko pro otevření dvířek

Tlačítka Použití

start Slouží ke spuštění provozu

0 Slouží k nastavení času

stop Slouží k zastavení provozu

90 Nastavení výkonu mikrovlnného ohřevu 90 W

180 Nastavení výkonu mikrovlnného ohřevu 180 W

360 Nastavení výkonu mikrovlnného ohřevu 360 W

600 Nastavení výkonu mikrovlnného ohřevu 600 W

800 Nastavení výkonu mikrovlnného ohřevu 900 W

e Volba programové automatiky

f Nastavení kilogramů u programů

f Volba paměti

Nádoba na vaření v páře HEZ 86 D 000
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řed prvním použitím
de je popsáno, co musíte udělat, než budete v mikrovlnné

roubě poprvé připravovat pokrmy. Nejprve si přečtěte kapitolu
ezpečnostní pokyny.

astavení času
o připojení spotřebiče nebo při výpadku napájení se na
ispleji zobrazí tři nuly.

. Stiskněte tlačítko 0.
Na ukazateli se zobrazí ‚ƒ:‹‹ œ a svítí kontrolka nad
tlačítkem 0.

. Otočným voličem nastavte čas.

. Znovu stiskněte tlačítko 0.

Aktuální čas je nastavený.

Vypnutí zobrazení času
Stiskněte tlačítko 0 a poté stop.
Ukazatel ztmavne.

Opětovné nastavení času
Stiskněte tlačítko 0.
Na ukazateli se zobrazí 12:00. Poté proveďte nastavení podle
popisu v bodech 2 a 3.

Změna času, např. z letního na zimní
Postupujte podle popisu v bodech 1 až 3.

ikrovlnný ohřev
ikrovlny se v potravinách mění na teplo. Zde naleznete

nformace o nádobách a můžete si přečíst, jak se mikrovlnná
rouba nastavuje.

pozornění: V kapitole Otestovali jsme pro vás v našem 
uchyňském studiu naleznete příklady rozmrazování, ohřívání
 vaření pomocí mikrovlnného ohřevu.

yzkoušejte si svou mikrovlnnou troubu hned. Ohřejte si
apříklad šálek vody na čaj.

ezměte velký šálek bez zlatého nebo stříbrného dekoru 
 vložte do něj kávovou lžičku. Postavte šálek s vodou na 
točný talíř.

.Stiskněte tlačítko 900 W.

.Otočným voličem nastavte 1:30 min.

.Stiskněte tlačítko start.

o 1 minutě 30 sekundách zazní akustický signál. Voda je 
orká.

atímco pijete čaj, přečtěte si znovu bezpečnostní informace na 
ačátku návodu k použití. Jsou velmi důležité.

pozornění k nádobám
hodné nádoby
hodné jsou žáruvzdorné nádoby ze skla, sklokeramiky,
orcelánu, keramiky nebo tepelně odolné plastické hmoty. Tyto 
ateriály propouštějí mikrovlny.

ůžete použít i servis. Tak si ušetříte přelévání. Nádoby se
latým nebo stříbrným dekorem používejte pouze tehdy,
aručuje-li výrobce, že jsou vhodné pro mikrovlnný ohřev.

evhodné nádoby
evhodné jsou kovové nádoby. Kov nepropouští mikrovlny.
okrm zůstává v uzavřené kovové nádobě studený.

ozor!
iskření: Kov - např. lžíce ve sklenici - musí být vzdálen
inimálně 2 cm od stěny trouby a dvířek. Jiskření by mohlo

ničit vnitřní sklo dvířek.

est nádobí
ikdy nezapínejte mikrovlnný ohřev bez pokrmu. Jediná
ýjimka je následující test nádobí.

ejste-li si jisti, zda je vaše nádoba vhodná pro mikrovlnný
hřev, proveďte tento test:

. Při maximálním výkonu vložte prázdnou nádobu na ½ až
1 minutu do spotřebiče.

2. V průběhu kontrolujte teplotu.

Nádoba by měla zůstat studená, popř. vlažná.

Je-li horká nebo vznikají-li jiskry, není nádoba vhodná.

Výkony mikrovlnného ohřevu
Tlačítky nastavte požadovaný výkon mikrovlnného ohřevu.

Upozornění: Výkon mikrovlnného oh řevu 900 W lze nastavit

na 30 min, 600 W na 1 h, ostatní výkony vždy na 1 h a 3 min.

Nastavení mikrovlnného ohřevu
Příklad: výkon mikrovlnného ohřevu 600 W, 5 min

1. Stiskněte požadovaný výkon mikrovlnného ohřevu.
Kontrolka nad tlačítkem svítí.

2. Otočným voličem nastavte dobu trvání.

3. Stiskněte tlačítko start.

Doba trvání se na ukazateli viditelně odměřuje.

Uplynutí doby trvání
Zazní akustický signál. Otevřete dvířka spotřebiče nebo
stiskněte stop. Znovu se zobrazí čas.

Změna doby trvání
Je možná kdykoli. Dobu trvání změňte otočným voličem.

90 W k rozmrazování choulostivých pokrmů

180 W k rozmrazování a dalšímu vaření

360 W k vaření masa a ohřívání choulostivých pokrmů

600 W k ohřívání a vaření pokrmů

900 W k ohřívání tekutin
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Zastavení
Jednou stiskněte tlačítko stop nebo otevřete dvířka spotřebiče.
Provoz se zastaví. Ukazatel nad tlačítkem start bliká. Po
uzavření dvířek opět stiskněte tlačítko start.

Přerušení provozu
Dvakrát stiskněte tlačítko stop nebo otevřete dvířka a jednou
stiskněte tlačítko stop.

Upozornění: Můžete také nejprve nastavit dobu trvání a poté
výkon mikrovlnného ohřevu.

Chladicí ventilátor
Spotřebič je vybaven chladicím ventilátorem. Ventilátor může
běžet i po vypnutí spotřebiče.

Upozornění
■ Při mikrovlnném ohřevu zůstává varný prostor studený.

Přesto se chladicí ventilátor zapne. Může dále běžet, i když je 
mikrovlnný ohřev už ukončen.

■ Na okénku dvířek, vnitřních stěnách a dně se může vytvářet
kondenzovaná voda. Je to normální a nemá to vliv na funkci
mikrovlnné trouby. Po vaření kondenzovanou vodu utřete.

Paměť
Pomocí funkce paměti si můžete nastavení pro určitý pokrm
uložit do paměti a kdykoli vyvolat.

Ukládání programu do paměti má smysl, pokud některý pokrm 
připravujete zvlášť často.

Uložení do paměti
Příklad: 360 W, 25 min
1. Stiskněte tlačítko f.

Kontrolka nad tlačítkem svítí.

2. Stiskněte požadovaný výkon mikrovlnného ohřevu.
Kontrolka nad tlačítkem svítí a na ukazateli se zobrazí
1:00 min.

3. Otočným voličem nastavte dobu trvání.

4. Potvrďte tlačítkem f.

Znovu se zobrazí čas. Nastavení bylo uloženo.

Upozornění
■ Nastavení uložené do paměti můžete také okamžitě spustit.

Nakonec místo tlačítka fstiskněte start.

■ Do paměti nemůžete uložit několik mikrovlnných ohřevů po
sobě.

■ Do paměti nelze uložit automatické programy.

Nové uložení do paměti
1. Stiskněte tlačítko f.

Zobrazí se původní nastavení.

2. Uložte nový program podle popisu v bodech 1 až 4.

Vyvolání z paměti
Uložený program můžete velmi snadno spustit. Vložte do
spotřebiče pokrm. Zavřete dvířka spotřebiče.

1. Stiskněte tlačítko f.
Zobrazí se nastavení uložená do paměti.

2. Stiskněte tlačítko start.

Doba trvání se na ukazateli viditelně odměřuje.

Uplynutí doby trvání
Zazní akustický signál. Otevřete dvířka spotřebiče nebo
stiskněte stop. Znovu se zobrazí čas.

Zastavení
Jednou stiskněte tlačítko stop nebo otevřete dvířka spotřebiče.
Provoz se zastaví. Ukazatel nad tlačítkem start bliká. Po
uzavření dvířek opět stiskněte tlačítko start.

Zrušení
Dvakrát stiskněte tlačítko stop nebo otevřete dvířka a jednou
stiskněte tlačítko stop.

Změna délky akustického signálu
Když se spotřebič vypne, uslyšíte akustický signál. Délku
signálu můžete změnit.

Za tímto účelem držte cca 6 sekund stisknuté tlačítko start.

Nová délka signálu se uloží. 
Znovu se zobrazí čas.

Existují následující možnosti:
krátký signál - 3 tóny,
dlouhý signál - 30 tónů.
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držba a čištění
ři pečlivé údržbě a důkladném čištění zůstane vaše 
ikrovlnná trouba dlouho pěkná a funkční. Správná údržba 
 čištění spotřebiče jsou vysvětlené níže.

 Nebezpečí zkratu!
a čištění nikdy nepoužívejte vysokotlaké nebo parní čističe.

 Nebezpečí popálení!
ikdy spotřebič nečistěte ihned po vypnutí. Nechte spotřebič 
ychladnout. 

 Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
potřebič nikdy neponořujte do vody ani nečistěte proudem 
ody.

by nedošlo k poškození různých povrchů nesprávnými 
isticími prostředky, řiďte se údaji uvedenými v tabulce.

epoužívejte
agresivní nebo abrazivní čisticí prostředky.
Povrch se může poškodit. Jestliže se takový prostředek
dostane na čelní stěnu spotřebiče, okamžitě ho smyjte
vodou.

kovové nebo skleněné škrabky k čištění skla na dvířkách
spotřebiče.

kovové nebo skleněné škrabky k čištění těsnění.

tvrdé drátěnky a houbičky.
Nové houbové utěrky před použitím důkladně vymáchejte.

čisticí prostředky s vysokým obsahem alkoholu.

isticí prostředky
ozor!
řed čištěním vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky nebo 
ypněte pojistku v pojistkové skříňce. Vnější plochy spotřebiče 
 varný prostor čistěte vlhkým hadrem a šetrným čisticím 
rostředkem. Osušte čistým hadrem.

abulka závad
estliže se vyskytne závada, často se jedná jen o maličkost. 
ež zavoláte servis, pokuste se prosím pomocí tabulky 
dstranit závadu sami.

okud se vám nějaký pokrm nepodaří optimálně, podívejte se 
o kapitoly Otestovali jsme pro vás v našem kuchyňském 
tudiu. Naleznete tam velké množství tipů a upozornění 
 vaření.

 Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
eodborné opravy jsou nebezpečné. Opravu smí vykonávat 
ýhradně technik zákaznického servisu vyškolený naší 
polečností.

ři některých chybových hlášeních můžete závadu odstranit 
ami.

Oblast Čisticí prostředky

Čelní strana spotře-
biče

Horký mycí roztok: 
Vyčistěte hadříkem a poté osušte měk-
kým hadrem. K čištění nepoužívejte čis-
ticí prostředek na sklo, kovovou nebo 
skleněnou škrabku.

Prohlubeň ve varném 
prostoru

Vlhký hadr: 
Přes pohon otočného talíře nesmí dov-
nitř spotřebiče vniknout voda.

Otočný talíř a otočný 
kroužek

Horký mycí roztok: 
Když otočný talíř nasadíte zpět, musí 
správně zaskočit.

Skleněné tabule Čisticí prostředek na sklo: 
Vyčistěte hadříkem. Nepoužívejte 
škrabku na sklo.

Těsnění Horký mycí roztok: 
Vyčistěte hadříkem, nedrhněte. K čištění 
nepoužívejte kovovou nebo skleněnou 
škrabku.

Čelní strana spotře-
biče z ušlechtilé oceli

Horký mycí roztok: 
Vyčistěte hadříkem a poté osušte měk-
kým hadrem. Ihned odstraňte vápenaté, 
tukové, škrobové skvrny a skvrny od 
bílku. Pod takovými skvrnami se může 
vytvořit koroze. U zákaznického servisu 
nebo ve specializované prodejně lze 
obdržet speciální čisticí prostředky na 
ušlechtilou ocel. K čištění nepoužívejte 
čisticí prostředek na sklo, kovovou nebo 
skleněnou škrabku.

Varný prostor 
z ušlechtilé oceli

Horký mycí roztok nebo voda s octem: 
Vyčistěte hadříkem a poté osušte měk-
kým hadrem. 
Při silném znečištění: Čisticí prostředek 
na pečicí trouby, používejte pouze na 
studený varný prostor. Nejvhodnější je 
nerezová drátěnka. Nepoužívejte sprej 
na pečicí trouby ani jiné agresivní čisticí 
prostředky na pečicí trouby či abrazivní 
prostředky. Vhodné nejsou ani houbičky 
s drsným povrchem, drátěnky nebo jiné 
čističe na hrnce. Tyto prostředky mohou 
poškrábat povrch. Vnitřní plochy nechte 
důkladně oschnout.

Oblast Čisticí prostředky



Co dělat v případě poruchy?

Zákaznický servis
Potřebuje-li váš spotřebič opravu, obraťte se na náš servis. 
Vždy najdeme vhodné řešení, abychom předešli zbytečným 
návštěvám techniků.

Číslo E a číslo FD
Při telefonátu uveďte číselné označení výrobku (E-Nr.) a výrobní 
číslo (FD-Nr.), abychom vám mohli poskytnout kvalifikovanou 
pomoc. Typový štítek s čísly naleznete - po otevření dvířek - 
napravo. Abyste je v případě potřeby nemuseli dlouho hledat, 
můžete si údaje svého spotřebiče a telefonní číslo servisu 
poznamenat zde.

Mějte na paměti, že návštěva servisního technika není 
v případě chybné obsluhy bezplatná ani během záruční doby.

Kontaktní údaje všech zemí najdete v přiloženém seznamu 
zákaznických servisů.

Objednávka opravy a poradenství při poruchách

Důvěřujte kompetentnosti výrobce. Tím si zajistíte, že oprava 
bude provedena vyškolenými servisními techniky, kteří mají 
k dispozici originální náhradní díly pro váš spotřebič.

Tento spotřebič splňuje normu EN 55011, resp. CISPR 11. Je 
to výrobek skupiny 2, třídy B.

Skupina 2 znamená, že se k ohřívání potravin používá 
mikrovlnný ohřev. Třída B znamená, že spotřebič je vhodný do 
prostředí domácností.

Technické údaje

Chybové hlášení Možná příčina Odstranění / pokyn

Spotřebič nefunguje. Zástrčka není zapojená do zásuvky. Zapojte zástrčku do zásuvky.

Výpadek elektrického proudu. Zkontrolujte, zda svítí kuchyňské světlo.

Vadná pojistka. Zkontrolujte pojistku spotřebiče v pojistkové 
skříňce, zda je v pořádku.

Chybná obsluha Vypněte pojistku v pojistkové skříňce. Přibližně 
za 10 sekund ji opět zapněte.

Na ukazateli hodin svítí tři nuly. Výpadek elektrického proudu. Znovu nastavte čas.

Spotřebič není v provozu. Na ukaza-
teli je zobrazená doba trvání.

Nedopatřením došlo k otočení otočného 
voliče.

Stiskněte tlačítko „stop“.

Po nastavení jste nestiskli tlačítko „start“. Stiskněte tlačítko „start“ nebo zrušte nastavení 
tlačítkem „stop“.

Mikrovlnný ohřev nefunguje. Dvířka nejsou úplně zavřená. Zkontrolujte, zda ve dvířkách nevadí zbytky jídla 
nebo cizí těleso.

Nestiskli jste tlačítko „start“. Stiskněte tlačítko „start“.

Jídla se ohřívají pomaleji než dosud. Byl nastaven příliš malý výkon mikrovln-
ného ohřevu.

Zvolte vyšší výkon mikrovlnného ohřevu.

Do spotřebiče bylo vloženo větší množství 
než dosud.

Dvojnásobné množství - dvojnásobný čas.

Pokrmy byly chladnější než obvykle. Pokrmy průběžně míchejte nebo obracejte.

Otočný talíř vydává škrábavé nebo 
skřípavé zvuky.

Špína nebo cizí těleso v oblasti pohonu 
otočného talíře.

Vyčistěte otočný kroužek a prohlubeň ve var-
ném prostoru.

Mikrovlnný ohřev se bez zjevného 
důvodu přeruší.

Porucha mikrovlnného ohřevu. Vyskytne-li se tato chyba opakovaně, kontak-
tujte zákaznický servis. 

Na ukazateli je zobrazené „M“. Spotřebič se nachází v předváděcím 
režimu.

Cca 7 sekund držte stisknuté tlačítko „start“ 
a tlačítko „stop“. 
Předváděcí režim se deaktivuje.

Č. E Č. FD

Zákaznický servis O

CZ 251.095.546

Vstupní napětí 230 - 240 V, 50 Hz

Příkon 1450 W

Maximální výkon 900 W

Frekvence mikrovlnného 
ohřevu

2 450 MHz

Jištění 10 A

Rozměry (V x Š x H)

- spotřebič 382 x 594 x 388 mm

- varný prostor 208 x 328 x 369 mm

Odzkoušeno podle VDE ano

Značka CE ano
9



1

E
O
p

P
S
r
p
P
v

N
P
n

1

2

3

4

V

U
Z
s

O
D

Z
J
P
u

Z
D
s

kologická likvidace
bal zlikvidujte v souladu s předpisy na ochranu životního
rostředí.

rogramová automatika
 programovou automatikou můžete docela jednoduše
ozmrazovat potraviny a rychle a bez problémů připravovat
okrmy. Zvolte program a zadejte hmotnost pokrmu.
rogramová automatika provede optimální nastavení. Můžete si 
ybrat ze 7 programů.

astavení programu
okud jste zvolili program, proveďte následujícím způsobem
astavení:

. Stiskněte tlačítko e tolikrát, dokud se nezobrazí požadované
číslo programu.
Kontrolka nad tlačítkem svítí.

. Stiskněte tlačítko f.
Kontrolka nad tlačítkem svítí a zobrazí se navržená hmotnost.

. Otočným voličem nastavte hmotnost pokrmu.

. Stiskněte tlačítko start.

iditelně se začne odměřovat doba trvání programu.

plynutí doby trvání
azní akustický signál. Otevřete dvířka spotřebiče nebo
tiskněte stop. Znovu se zobrazí čas.

prava
vakrát stiskněte tlačítko stop a znovu proveďte nastavení.

astavení
ednou stiskněte tlačítko stop nebo otevřete dvířka spotřebiče.
rovoz se zastaví. Ukazatel nad tlačítkem start bliká. Po
zavření dvířek opět stiskněte tlačítko start.

rušení
vakrát stiskněte tlačítko stop nebo otevřete dvířka a jednou
tiskněte tlačítko stop.

Upozornění
■ U některých programů zazní po určité době akustický signál.

Otevřete dvířka spotřebiče a pokrm zamíchejte, resp. maso
nebo drůbež obraťte. Po zavření opět stiskněte tlačítko start.

■ Číslo programu a hmotnost můžete zjistit pomocí e, resp. f.
Na ukazateli se na 3 sekundy zobrazí zjišťovaná hodnota.

Rozmrazování s programovou automatikou
Pomocí 4 rozmrazovacích programů můžete rozmrazovat
maso, drůbež a chléb.

Upozornění
■ Příprava potravin

Používejte potraviny, které byly zmrazeny a uchovávány v co
nejplošších porcích při -18 °C.
Potraviny určené k rozmrazení zásadně vyjměte z obalu
a zvažte je. Hmotnost potřebujete k nastavení programu.

■ Při rozmrazování masa a drůbeže vzniká tekutina. Tu při
obracení masa odstraňte a v žádném případě znovu
nepoužívejte - nesmí ani přijít do styku s jinými potravinami.

■ Nádoby
Potraviny položte na mělkou nádobu vhodnou pro mikrovlnný 
ohřev, např skleněný nebo porcelánový talíř,  a nepřiklápějte
pokličkou.

■ Doba odstátí
Rozmrazené potraviny by se měly kvůli vyrovnání teploty
nechat ještě 10 až 30 minut odstát. Velké kusy masa
potřebují delší dobu odstátí než malé. Ploché kusy a mleté
maso byste měli před odstátím od sebe oddělit.
Potom můžete potraviny dále zpracovávat, i když silné kusy
masa mohou být uprostřed ještě zmrzlé. U drůbeže můžete
nyní vyjmout vnitřnosti.

■ Akustický signál
U některých programů zazní po určité době akustický signál.
Otevřete dvířka spotřebiče a pokrm rozdělte na menší části,
resp. maso nebo drůbež obraťte. Po zavření stiskněte tlačítko
start.

Vaření s programovou automatikou
Pomocí 3 programů vaření můžete vařit rýži, brambory nebo
zeleninu.

Upozornění
■ Nádoby

Potraviny vařte zásadně v nádobách vhodných pro
mikrovlnný ohřev s pokličkou. Pro rýži je potřeba použít
velkou, vysokou nádobu.

Tento spotřebič je označen v souladu s evropskou
směrnicí 2012/19/EU o nakládání s použitými
elektrickými a elektronickými zařízeními (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).

Tato směrnice stanoví jednotný evropský (EU) rámec
pro zpětný odběr a recyklování použitých zařízení.

Č. programu Hmotnostní rozmezí 
v kg

Rozmrazování

P 01 mleté maso 0,20-1,00

P 02 kousky masa 0,20-1,00

P 03 kuře, části kuřete 0,40-1,80

P 04 chléb 0,20-1,00
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■ Příprava potravin
Potraviny zvažte. Hmotnost potřebujete k nastavení
programu.
Rýže:
Nepoužívejte rýži ve varných sáčcích. K rýži přidejte potřebné
množství vody podle údajů výrobce na obalu. Normálně se
přidává dvojnásobné až trojnásobné množství vzhledem
k hmotnosti rýže.
Brambory:
Při vaření loupaných brambor nakrájejte syrové brambory na
malé, stejnoměrné kousky. Na 100 g brambor přidejte jednu
polévkovou lžíci vody a trochu soli.
Čerstvá zelenina:
Zvažte čerstvou, očištěnou zeleninu. Zeleninu rozkrájejte na
malé, stejně velké kousky. Na 100 g zeleniny přidejte jednu
polévkovou lžíci vody.

■ Akustický signál
V průběhu programu zazní po jisté době akustický signál.
Potraviny zamíchejte.

■ Doba odstátí
Po skončení programu potraviny ještě jednou zamíchejte.
Kvůli vyrovnání teploty by se měly nechat ještě 5 až 10 minut 
odstát.
Výsledky vaření závisí na kvalitě a složení potravin.

Otestovali jsme pro vás v našem kuchyňském studiu
Zde naleznete výběr pokrmů a pro ně vhodná nastavení. 
Ukážeme vám, který výkon mikrovlnného ohřevu je 
nejvhodnější pro váš pokrm. Dostanete od nás tipy k nádobám 
a k přípravě pokrmů.

Upozornění k tabulkám
V následujících tabulkách jsou uvedeny četné možnosti 
a hodnoty nastavení mikrovlnné trouby.

Časové údaje v tabulkách jsou orientační hodnoty. Závisí na 
nádobě, kvalitě, teplotě a vlastnostech potravin.

V tabulkách jsou často uvedena časová rozmezí. Nastavte 
nejprve kratší dobu a v případě potřeby ji prodlužte.

Může se stát, že máte jiná množství, než jsou uvedena 
v tabulkách. Pro to platí základní pravidlo: 
Dvojnásobné množství - téměř dvojnásobná doba trvání, 
poloviční množství - poloviční doba trvání.

Nádobu vždy pokládejte na otočný talíř.

Rozmrazování
Upozornění
■ Zmrazené potraviny položte na otočný talíř v nepřiklopené

nádobě.

■ Choulostivé části, jako např. stehna nebo křidýlka kuřete
nebo tučné okrajové části pečeně, můžete zakrýt malými
kousky alobalu. Alobal se nesmí dotýkat stěn pečicí trouby.
Po uplynutí poloviny doby rozmrazování můžete alobal
sejmout.

■ Při rozmrazování masa a drůbeže vzniká tekutina. Tu při
obracení masa odstraňte a v žádném případě znovu
nepoužívejte - nesmí ani přijít do styku s jinými potravinami.

■ Pokrmy během rozmrazování jednou až dvakrát obraťte,
popř. zamíchejte. Velké kusy byste měli obrátit vícekrát.

■ Rozmrazené potraviny nechte ještě 10 až 20 minut odstát za
pokojové teploty, aby se vyrovnala teplota. U drůbeže můžete
poté vyjmout vnitřnosti. Maso můžete dále zpracovávat, i když 
jeho malá část uprostřed ještě není zcela rozmrazená.

Č. programu Hmotnostní rozmezí 
v kg

Vaření

P 05 rýže 0,05-0,2

P 06 brambory 0,15-1,0

P 07 zelenina 0,15-1,0

Rozmrazování Hmotnost Výkon mikrovlnného ohřevu ve W, 
doba trvání v min

Poznámky

Maso vcelku - hovězí, telecí nebo 
vepřové (s kostí nebo bez kosti)

800 g 180 W, 15 min + 90 W, 10-20 min -

1 kg 180 W, 20 min + 90 W, 15-25 min

1,5 kg 180 W, 30 min + 90 W, 20-30 min

Maso na kousky nebo na plátky - 
hovězí, telecí nebo vepřové

200 g 180 W, 2 min + 90 W, 4-6 min Při míchání od sebe oddělte rozmra-
zené části.500 g 180 W, 5 min + 90 W, 5-10 min

800 g 180 W, 8 min + 90 W, 10-15 min

Směs mletého masa 200 g 90 W, 10 min Zmrazovat pokud možno naplocho. 
Několikrát zamíchejte, již rozmrazené 
maso vyjměte.

500 g 180 W, 5 min + 90 W, 10-15 min

800 g 180 W, 8 min + 90 W, 10-20 min

Drůbež nebo části drůbeže 600 g 180 W, 8 min + 90 W, 10-15 min -

1,2 kg 180 W, 15 min + 90 W, 20-25 min

Rybí filé, rybí podkovy nebo plátky 400 g 180 W, 5 min + 90 W, 10-15 min Rozmrazené části od sebe oddělte.

Zelenina, např. hrách 300 g 180 W, 10-15 min -

Ovoce, např. maliny 300 g 180 W, 7-10 min Průběžně opatrně zamíchejte, rozmra-
zené části od sebe oddělte.500 g 180 W, 8 min + 90 W, 5-10 min

Rozpouštění másla 125 g 180 W, 1 min + 90 W, 2-3 min Zcela odstraňte obal.

250 g 180 W, 1 min + 90 W, 3-4 min

Celý chléb 500 g 180 W, 6 min + 90 W, 5-10 min -

1 kg 180 W, 12 min + 90 W, 10-20 min
11
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ozmrazování, ohřívání nebo vaření
lubokozmrazených pokrmů
pozornění
Hotový pokrm vyjměte z obalu. V nádobě vhodné pro
mikrovlnný ohřev se ohřeje rychleji a stejnoměrněji.
Jednotlivé složky pokrmů se mohou ohřívat různě rychle.

Ploše rozprostřené pokrmy se vaří rychleji než navršené.
Snažte se proto pokrm v nádobě co nejvíce rozprostřít.
Potraviny by se neměly na sebe vršit.

■ Pokrmy vždy přiklopte. Pokud nemáte na svou nádobu
vhodnou pokličku, přiklopte nádobu talířem nebo ji zakryjte
speciální fólií pro mikrovlnný ohřev.

■ Pokrmy by se měly během ohřevu 2 až 3krát zamíchat, resp. 
obrátit.

■ Po ohřátí nechte potraviny kvůli vyrovnání teploty ještě 2 až
5 minut odpočívat.

■ Při vyjímání nádoby používejte vždy chňapku nebo utěrku.

■ Vlastní chuť pokrmů zůstává do značné míry zachována. Sůl
a koření proto postačí používat střídmě.

hřívání pokrmů
 Nebezpečí opaření!

ři ohřívání kapalin může docházet k utajenému varu. Při
tajeném varu dosáhne tekutina teploty varu, aniž dochází
 vystupování typických bublin. Již při sebemenším otřesu
ádoby může horká tekutina začít náhle prudce bublat
 vystříknout. Při ohřívání tekutiny vložte vždy do nádoby lžíci.
abráníte tím utajenému varu.

Pozor!
Kov - např. lžíce ve sklenici - musí být vzdálen nejméně 2 cm
od stěny trouby a dvířek. Jiskření by mohlo zničit vnitřní sklo
dveří.

Upozornění
■ Hotový pokrm vyjměte z obalu. V nádobě vhodné

k mikrovlnnému ohřevu se ohřeje rychleji a stejnoměrněji.
Jednotlivé složky pokrmů se mohou ohřívat různě rychle.

■ Pokrmy vždy přiklopte. Pokud nemáte na svou nádobu
vhodnou pokličku, přiklopte nádobu talířem nebo ji zakryjte
speciální fólií pro mikrovlnný ohřev.

■ Pokrmy by se měly během ohřevu dvakrát až třikrát zamíchat, 
popř. obrátit. Kontrolujte teplotu.

■ Po ohřátí nechte potraviny kvůli vyrovnání teploty ještě 2 až
5 minut odpočívat.

■ Při vyjímání nádoby používejte vždy chňapku nebo utěrku.

Koláč, suchý, např. třený koláč 500 g 90 W, 10-15 min Jen koláče bez polevy, šlehačky nebo 
krému, koláče oddělujte od sebe.750 g 180 W, 5 min + 90 W, 10-15 min

Koláč, šťavnatý, např. ovocný koláč,
tvarohový koláč

500 g 180 W, 5 min + 90 W, 15-20 min Jen koláče bez polevy, šlehačky nebo 
želatiny.750 g 180 W, 7 min + 90 W, 15-20 min

Rozmrazování Hmotnost Výkon mikrovlnného ohřevu ve W, 
doba trvání v min

Poznámky

Rozmrazování, ohřívání nebo vaření 
hlubokozmrazených pokrmů

Hmotnost Výkon mikrovlnného ohřevu 
ve W, doba trvání v min

Poznámky

Menu, pokrm na talíři, hotový pokrm
(2-3 složky)

300-400 g 600 W, 8-11- min -

Polévka 400 g 600 W, 8-10 min -

Eintopfy 500 g 600 W, 10-13 min -

Plátky nebo kousky masa v omáčce,
např. guláš

500 g 600 W, 12-17 min Při míchání oddělujte kousky masa od
sebe.

Ryby, např. filety 400 g 600 W, 10-15 min Event. přidejte vodu, citronovou šťávu
nebo víno.

Nákypy, např. lasagne, cannelloni 450 g 600 W, 10-15 min -

Přílohy, např. rýže, těstoviny 250 g 600 W, 2-5 min Přidejte trochu tekutiny.

500 g 600 W, 8-10 min

Zelenina, např. hrách, brokolice, mrkev 300 g 600 W, 8-10 min Do nádoby přidejte vodu, aby bylo
zakryté dno.600 g 600 W, 14-17 min

Smetanový špenát 450 g 600 W, 11-16 min Vařte bez přidání vody.

Ohřívání pokrmů Hmotnost Výkon mikrovlnného ohřevu ve 
W, doba trvání v min

Poznámky

Menu, pokrm na talíři, hotový
pokrm (2-3 složky)

350-500 g 600 W, 4-8 min -

Nápoje 150 ml 900 W, 1-2 min Do sklenice vložte lžíci, alkoholické nápoje
nepřehřívejte; průběžně kontrolujte.300 ml 900 W, 2-3 min

500 ml 900 W, 3-4 min
2



Vaření pokrmů
Upozornění
■ Ploše rozprostřené pokrmy se vaří rychleji než navršené.

Snažte se proto pokrm v nádobě co nejvíce rozprostřít.
Potraviny by se neměly na sebe vršit.

■ Pokrmy vařte v přiklopené nádobě. Pokud nemáte na svou
nádobu vhodnou pokličku, přiklopte nádobu talířem nebo ji
zakryjte speciální fólií pro mikrovlnný ohřev.

■ Vlastní chuť pokrmů zůstává do značné míry zachována. Sůl
a koření proto postačí používat střídmě.

■ Po uvaření nechte potraviny kvůli vyrovnání teploty ještě 2 až 
5 minut odpočívat.

■ Při vyjímání nádoby používejte vždy chňapku nebo utěrku.

Tipy pro mikrovlnný ohřev

Kondenzovaná voda
Na okénku dvířek, vnitřních stěnách a dně se může vytvářet 
kondenzovaná voda. Nejedná se o závadu. Funkce mikrovlnné 
trouby tím není ovlivněná. Po vaření kondenzovanou vodu 
utřete.

Kojenecká strava, např. kojenecké 
lahve na mléko

50 ml 360 W, cca ½ min Bez dudlíku nebo víčka. Po ohřátí vždy 
dobře protřepejte. Bezpodmínečně kontro-
lujte teplotu!

100 ml 360 W, cca 1 min

200 ml 360 W, 1^ min

Polévka, 1 šálek 200 g 600 W, 2-3 min -

Polévka, 2 šálky 400 g 600 W, 4-5 min -

Maso v omáčce 500 g 600 W, 8-11 min Oddělujte od sebe plátky masa.

Eintopf 400 g 600 W, 6-8 min -

800 g 600 W, 8-11 min -

Zelenina, 1 porce 150 g 600 W, 2-3 min Přidejte trochu tekutiny.

Zelenina, 2 porce 300 g 600 W, 3-5 min

Ohřívání pokrmů Hmotnost Výkon mikrovlnného ohřevu ve 
W, doba trvání v min

Poznámky

Vaření pokrmů Hmotnost Výkon mikrovlnného ohřevu ve 
W, doba trvání v min

Poznámky

Sekaná 750 g 600 W, 20-25 min Vařte nepřiklopené.

Čerstvé kuře vcelku, bez vnitřností 1,2 kg 600 W, 25-30 min Po uplynutí poloviny doby obraťte.

Zelenina, čerstvá 250 g 600 W, 5-10 min Zeleninu nakrájejte na stejně velké kousky; 
na každých 100 g zeleniny přidejte 1 až 
2 polévkové lžíce vody; 
průběžně zamíchejte.

500 g 600 W, 10-15 min

Brambory 250 g 600 W, 8-10 min Brambory nakrájejte na stejně velké kousky; 
na každých 100 g 1 přidejte 2 polévkové lžíce 
vody; 
průběžně zamíchejte.

500 g 600 W, 11-14 min

750 g 600 W, 15-22 min

Rýže 125 g 600 W, 5-7 min + 
180 W, 12-15 min

Přidejte dvojnásobné množství tekutiny.

250 g 600 W, 6-8 min + 
180 W, 15-18 min

Sladké pokrmy, např. pudink 
(instantní)

500 ml 600 W, 6-8 min Pudink průběžně 2 až 3krát zamíchejte metlič-
kou na sníh.

Ovoce, kompot 500 g 600 W, 9-12 min -

Nenašli jste pro připravované množství pokrmu údaj 
o nastavení.

Prodlužte nebo zkraťte dobu vaření podle následujícího pravidla:

Dvojnásobné množství = téměř dvojnásobná doba.

Poloviční množství = poloviční doba.

Pokrm je příliš vysušený. Příště nastavte kratší dobu vaření nebo zvolte nižší výkon mikrovln-
ného ohřevu. Pokrm přiklopte a přidejte více tekutiny.

Pokrm není po uplynutí doby trvání ještě rozmrazený, teplý 
nebo uvařený.

Nastavte delší dobu trvání. Větší množství a vyšší pokrmy vyžadují 
delší dobu.

Pokrm je po uplynutí doby vaření na okraji přehřátý, uprostřed 
ale ještě není hotový.

Během vaření pokrm zamíchejte a příště zvolte nižší výkon a delší 
dobu trvání.

Drůbež nebo maso je po rozmrazování na povrchu uvařené, 
uprostřed ale ještě není ani rozmrazené.

Příště zvolte nižší výkon mikrovlnného ohřevu. V případě většího 
množství rozmrazovaný pokrm několikrát obraťte.
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kušební pokrmy podle EN 60705
valita a funkce mikrovlnných spotřebičů je přezkušována 
kušebními ústavy na základě těchto pokrmů.

odle normy EN 60705, IEC 60705, resp. DIN 44547 
 EN 60350 (2009)

aření a rozmrazování pomocí mikrovlnného ohřevu
aření pomocí mikrovlnného ohřevu

ozmrazování pomocí mikrovlnného ohřevu

Pokrm Výkon mikrovlnného ohřevu ve W, doba trvání 
v min

Upozornění

Vaječné mléko, 
565 g

180 W, 25-30 min + 90 W, 20-25 min Pyrexovou formu 20 x 17 cm postavte na otočný talíř.

Piškot 600 W, 8-10 min Pyrexovou formu Ø 22 cm postavte na otočný talíř.

Sekaná 600 W, 20-25 min Pyrexovou formu postavte na otočný talíř.

Pokrm Výkon mikrovlnného ohřevu ve W, doba trvání 
v min

Upozornění

Maso 180 W, 5-7 min + 90 W, 10-15 min Pyrexovou formu Ø 22 cm postavte na otočný talíř.
4
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BSH domácí 
Radlická 350

158 00 Praha 5

Příjem oprav
Tel.: +420 251 095 546 

Email: opravy@bshg.com

 
Tel.: +420 251 095 556
Email: dily@bshg.com

Aktuální informace o servisu naleznete na internetových stránkách www.bosch-home.com/cz. 

Zákaznické poradenství
Tel.: +420 251 095 555

Email: bosch.spotrebice@bshg.com
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	Ö Obsah[cs] Návod k použití
	: Důležitá bezpečnostní upozornění
	Pečlivě si přečtěte tento návod. Jedině tak můžete svůj spotřebič správně a bezpečně používat. Návod k použití a návod k montáži uschovejte pro pozdější použití nebo pro dalšího majitele.
	Tento spotřebič je určen pouze pro vestavbu. Řiďte se speciálním návodem k montáži.
	Po vybalení spotřebič zkontrolujte. V případě poškození během přepravy spotřebič nezapojujte.
	Spotřebiče bez zástrčky smí zapojovat pouze oprávněný odborník. Pokud je spotřebič nesprávně zapojený, nemáte v případě škody nárok na záruku.
	Tento spotřebič je určený pouze pro použití v domácnosti a v odpovídajícím prostředí domácnosti. Spotřebič používejte pouze k přípravě pokrmů a nápojů. Spotřebič mějte během provozu pod dozorem. Spotřebič používejte pou...
	Děti od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a vědomostí smějí tento spotřebič používat pouze pod dozorem nebo pokud byly seznámeny s bezpečným používáním spot...
	Děti si nesmí se spotřebičem hrát. Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.
	Příslušenství vkládejte do varného prostoru vždy správně. Viz popis příslušenství v návodu k použití.
	Nebezpečí požáru!
	■ Hořlavé předměty uložené ve varném prostoru se mohou vznítit. Do varného prostoru nikdy neukládejte hořlavé předměty. Nikdy neotevírejte dvířka spotřebiče, když uvnitř začne vznikat dým. Spotřebič vypněte a vytáhněte s...
	Nebezpečí požáru!
	■ Použití spotřebiče, které není v souladu s určením, je nebezpečné a může způsobit škody. Není přípustné sušení pokrmů nebo oděvů, ohřívání pantoflí, polštářků s obilnými nebo jinými zrny, houbiček, vlhkých hadr...

	Nebezpečí požáru!
	■ Potraviny se mohou vznítit. Potraviny nikdy neohřívejte v tepelně izolačních obalech. Potraviny v plastových nebo papírových obalech nebo v obalech z jiných hořlavých materiálů nenechávejte při ohřívání nikdy bez dozoru. Nikdy...

	Nebezpečí požáru!
	■ Stolní olej se může vznítit. Nikdy mikrovlnným ohřevem nerozehřívejte stolní olej.


	Nebezpečí výbuchu!
	Tekutiny nebo jiné potraviny v pevně uzavřených nádobách mohou explodovat. Nikdy neohřívejte tekutiny nebo jiné potraviny v pevně uzavřených nádobách.

	Nebezpečí vážného poškození zdraví!
	■ Při nedostatečném čištění může dojít k poškození povrchu spotřebiče. Může docházet k úniku mikrovlnné energie. Spotřebič pravidelně čistěte a zbytky potravin vždy okamžitě odstraňte. Varný prostor, těsnění dvířek...
	Nebezpečí vážného poškození zdraví!
	■ V případě poškozených dvířek spotřebiče nebo těsnění dvířek může unikat mikrovlnná energie. Spotřebič nikdy nepoužívejte, když jsou poškozená dvířka nebo jejich těsnění. Zavolejte servis.

	Nebezpečí vážného poškození zdraví!
	■ U spotřebičů bez krytu uniká mikrovlnná energie. Nikdy neodstraňujte kryt spotřebiče. Pro údržbu nebo opravu zavolejte servis.


	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Neodborné opravy jsou nebezpečné. Opravy spotřebiče a výměnu poškozených přívodních vedení smí provádět výhradně technik zákaznického servisu vyškolený naší společností. Pokud je spotřebič vadný, vytáhněte síťovou...
	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Kontaktem s horkými součástmi spotřebiče může dojít k roztavení kabelové izolace elektrických spotřebičů. Zabraňte kontaktu přívodních kabelů elektrických spotřebičů s horkými součástmi spotřebiče.

	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Pokud by do spotřebiče vnikla vlhkost, může to mít za následek úraz elektrickým proudem. Nepoužívejte vysokotlaký ani parní čistič.

	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Vadný spotřebič může způsobit úraz elektrickým proudem. Vadný spotřebič nikdy nezapínejte. Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky nebo vypněte pojistku v pojistkové skříňce. Zavolejte servis.

	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Spotřebič pracuje s vysokým napětím. Nikdy neodstraňujte kryt spotřebiče.


	Nebezpečí popálení!
	■ Příslušenství a nádoby jsou velmi horké. Horké příslušenství a nádoby vyndavejte z varného prostoru vždy chňapkou.
	Nebezpečí popálení!
	■ Alkoholové páry se mohou v horkém varném prostoru vznítit. Nikdy nepoužívejte k přípravě pokrmů velké množství nápojů s vysokým procentem alkoholu. Používejte pouze malé množství nápojů s vysokým procentem alkoholu. Opatr...

	Nebezpečí popálení!
	■ Potraviny s pevnou slupkou nebo skořápkou mohou během ohřívání, ale také ještě po něm výbušným způsobem prasknout. Nikdy nevařte vejce ve skořápce ani neohřívejte vejce vařená natvrdo. Nikdy nevařte škeble a korýše. U vo...

	Nebezpečí popálení!
	■ Kojenecká výživa se ohřívá nerovnoměrně. Nikdy neohřívejte kojeneckou výživu v uzavřených nádobách. Vždy odstraňte víčko nebo dudlík. Po ohřátí dobře zamíchejte nebo protřepte. Než dáte dítěti výživu, překontrolu...

	Nebezpečí popálení!
	■ Ohřáté pokrmy předávají teplo. Nádoba může být horká. Nádoby a příslušenství vyndavejte z varného prostoru vždy chňapkou.

	Nebezpečí popálení!
	■ U vzduchotěsně uzavřených potravin může obal prasknout. Vždy dodržujte pokyny uvedené na obale. Pokrmy vyndavejte z varného prostoru vždy chňapkou.


	Nebezpečí opaření!
	■ Při otevření dvířek spotřebiče může unikat horká pára. Dvířka spotřebiče otevírejte opatrně. Udržujte děti mimo dosah spotřebiče.
	Nebezpečí opaření!
	■ Při ohřívání kapalin může docházet k utajenému varu. Při utajeném varu dosáhne tekutina teploty varu, aniž dochází k vystupování typických bublin. Již při sebemenším otřesu nádoby může horká tekutina začít náhle prud...


	Nebezpečí úrazu!
	■ Poškrábané sklo dvířek spotřebiče může prasknout. Nepoužívejte škrabku na sklo ani ostré nebo abrazivní čisticí prostředky.
	Nebezpečí úrazu!
	■ Nevhodná nádoba může prasknout. Porcelánové a keramické nádoby mohou mít v držadlech a pokličkách drobné dírky. Za těmito dírkami mohou být skryty dutinky. Vnikne-li do těchto dutinek vlhkost, může dojít k prasknutí nádoby....



	Příčiny škod
	Pozor!
	■ Silně znečištěné těsnění
	■ Mikrovlnný ohřev bez pokrmů
	■ Popcorn do mikrovlnné trouby

	Montáž a zapojení
	Ovládací panel

	Otočný volič
	Příslušenství
	Otočný talíř nasadíte takto:
	1. Otočný kroužek a vložte do prohlubně ve varném prostoru.
	2. Otočný talíř b nechte zaskočit do unášeče c uprostřed dna varného prostoru.

	Upozornění
	Zvláštní příslušenství
	Před prvním použitím
	Nastavení času
	1. Stiskněte tlačítko 0.
	2. Otočným voličem nastavte čas.
	3. Znovu stiskněte tlačítko 0.
	Vypnutí zobrazení času
	Opětovné nastavení času
	Změna času, např. z letního na zimní



	Mikrovlnný ohřev
	Upozornění
	1. Stiskněte tlačítko 800 W.
	2. Otočným voličem nastavte 1:30 min.
	3. Stiskněte tlačítko start.



	Upozornění k nádobám
	Vhodné nádoby
	Nevhodné nádoby
	Pozor!
	Test nádobí
	1. Při maximálním výkonu vložte prázdnou nádobu na ½ až 1 minutu do spotřebiče.
	2. V průběhu kontrolujte teplotu.


	Výkony mikrovlnného ohřevu
	Upozornění

	Nastavení mikrovlnného ohřevu
	1. Stiskněte požadovaný výkon mikrovlnného ohřevu.
	2. Otočným voličem nastavte dobu trvání.
	3. Stiskněte tlačítko start.
	Uplynutí doby trvání
	Změna doby trvání
	Zastavení
	Přerušení provozu
	Upozornění


	Chladicí ventilátor
	Upozornění
	Paměť
	Uložení do paměti
	Příklad: 360 W, 25 min
	1. Stiskněte tlačítko f.
	2. Stiskněte požadovaný výkon mikrovlnného ohřevu.
	3. Otočným voličem nastavte dobu trvání.
	4. Potvrďte tlačítkem f.
	Upozornění
	Nové uložení do paměti

	1. Stiskněte tlačítko f.
	2. Uložte nový program podle popisu v bodech 1 až 4.




	Vyvolání z paměti
	1. Stiskněte tlačítko f.
	2. Stiskněte tlačítko start.
	Uplynutí doby trvání
	Zastavení
	Zrušení

	Změna délky akustického signálu
	Údržba a čištění
	: Nebezpečí zkratu!
	: Nebezpečí popálení!
	: Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	Nepoužívejte


	Čisticí prostředky
	Pozor!
	Tabulka závad
	: Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	Co dělat v případě poruchy?

	Zákaznický servis
	Číslo E a číslo FD
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách



	Technické údaje
	Ekologická likvidace
	Programová automatika
	Nastavení programu
	1. Stiskněte tlačítko e tolikrát, dokud se nezobrazí požadované číslo programu.
	2. Stiskněte tlačítko f.
	Kontrolka nad tlačítkem svítí a zobrazí se navržená hmotnost.
	3. Otočným voličem nastavte hmotnost pokrmu.
	4. Stiskněte tlačítko start.

	Uplynutí doby trvání
	Oprava
	Zastavení
	Zrušení
	Upozornění




	Rozmrazování s programovou automatikou
	Upozornění
	■ Příprava potravin
	■ Nádoby
	■ Doba odstátí
	■ Akustický signál

	Vaření s programovou automatikou
	Upozornění
	■ Nádoby
	■ Příprava potravin
	■ Akustický signál
	■ Doba odstátí
	Otestovali jsme pro vás v našem kuchyňském studiu
	Upozornění k tabulkám



	Rozmrazování
	Upozornění

	Rozmrazování, ohřívání nebo vaření hlubokozmrazených pokrmů
	Upozornění

	Ohřívání pokrmů
	: Nebezpečí opaření!
	Pozor!
	Upozornění

	Vaření pokrmů
	Upozornění
	Tipy pro mikrovlnný ohřev
	Kondenzovaná voda

	Zkušební pokrmy podle EN 60705
	Vaření a rozmrazování pomocí mikrovlnného ohřevu
	Vaření pomocí mikrovlnného ohřevu
	Rozmrazování pomocí mikrovlnného ohřevu




	ï Obsah[sk] Návod na používanie
	: Dôležité bezpečnostné pokyny
	Tento návod si starostlivo prečítajte. Len potom môžete spotrebič obsluhovať bezpečne a správne. Návod na používanie a montážny návod si odložte na neskoršie použitie alebo pre nasledujúceho vlastníka spotrebiča.
	Tento spotrebič je určený len na zabudovanie. Dodržiavajte špeciálny návod na montáž.
	Po vybalení spotrebič preskúšajte. Pokiaľ vznikli škody pri transporte, spotrebič nepripájajte.
	Spotřebiče bez zástrčky smí zapojovat pouze oprávněný odborník. Pokud je spotřebič nesprávně zapojený, nemáte v případě škody nárok na záruku.
	Tento spotrebič je určený len na používanie v domácnosti a v zodpovedajúcom prostredí domácnosti. Spotrebič používajte výhradne na prípravu pokrmov a nápojov. Spotrebič nenechávajte počas prevádzky bez dozoru.Spotrebič používajt...
	Deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami, nedostatkom skúsenosti či vedomostí môžu tento spotrebič používať len pod dozorom alebo po poučení o bezpečnom používaní spotrebiča a o n...
	Nikdy nedovoľte deťom, aby sa hrali so spotrebičom. Čistenie a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
	Príslušenstvo zasuňte vždy správne do varného priestoru. Pozri opis príslušenstva v návode na používanie.
	Nebezpečenstvo požiaru!
	■ Horľavé predmety uložené vo varnom priestore sa môžu zapáliť. Vo varnom priestore nikdy neukladajte horľavé predmety. Ak sa vspotrebiči vyskytne dym, nikdy neotvárajte jeho dvierka. Vypnite spotrebič avytiahnite sieťovú zástrčku ...
	Nebezpečenstvo požiaru!
	■ Použitie spotrebiča, ktoré nie je v súlade s určením, je nebezpečné a môže spôsobiť škody. Nie je prípustné sušenie pokrmov alebo odevov, zohrievanie papúč, vankúšikov s obilnými alebo inými zrnkami, handier na čistenie, vl...

	Nebezpečenstvo požiaru!
	■ Potraviny sa môžu vznietiť. Potraviny nikdy nezohrievajte v obaloch udržiavajúcich teplo. Potraviny v nádobách z plastu, papiera alebo iných horľavých materiálov nikdy nezohrievajte bez dohľadu. Nikdy nenastavujte príliš vysoký mik...

	Nebezpečenstvo požiaru!
	■ Olej sa môže zapáliť. V mikrovlnnej rúre nikdy nezohrievajte samotný olej.


	Nebezpečenstvo výbuchu!
	Tekutiny alebo iné potraviny v tesne uzavretých nádobách môžu explodovať. Tekutiny alebo iné potraviny v tesne uzavretých nádobách nikdy nezohrievajte.

	Nebezpečenstvo ťažkého poškodenia zdravia!
	■ Pri nedostatočnom čistení sa môže povrch spotrebiča poškodiť. Môže unikať mikrovlnná energia. Spotrebič pravidelne čistite a zvyšky potravy hneď odstráňte. Varný priestor, tesnenie dvierok, dvierka a ostenie dvierok udržiavajt...
	Nebezpečenstvo ťažkého poškodenia zdravia!
	■ Cez poškodené dvierka varného priestoru alebo tesnenie dvierok môže unikať mikrovlnná energia. Nikdy nepoužívajte spotrebič, ak sú poškodené dvierka varného priestoru alebo tesnenie dvierok. Zavolajte servis.

	Nebezpečenstvo ťažkého poškodenia zdravia!
	■ Zo spotrebičov bez krytu uniká mikrovlnná energia. Nikdy neodstraňujte kryt. V prípade prác údržby a opráv zavolajte servis.


	Nebezpečenstvo elektrického výboja!
	■ Je nebezpečné vykonávať neodborné opravy. Opravy a výmeny chybných prívodných káblov smie vykonávať len náležite poučený pracovník zákazníckeho servisu. Ak je spotrebič poškodený, vytiahnite zástrčku z elektrickej siete al...
	Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Na horúcich častiach sa môže roztaviť izolácia káblov elektrických spotrebičov. Zabráňte, aby sa prívodné káble elektrických spotrebičov dostali do styku s horúcimi časťami spotrebiča.

	Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Pokiaľ by do spotrebiča vnikla vlhkosť, mohlo by to mať za následok úraz elektrickým prúdom. Nepoužívajte vysokotlakový ani parný čistič.

	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Vadný spotřebič může způsobit úraz elektrickým proudem. Vadný spotřebič nikdy nezapínejte. Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky nebo vypněte pojistku v pojistkové skříňce. Zavolejte servis.

	Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Spotrebič pracuje s vysokým napätím. Nikdy neodstraňujte kryt.


	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Príslušenstvo alebo riad sa veľmi zohreje. Horúci riad apríslušenstvo vždy vyberajte zvarného priestoru pomocou kuchynskej chňapky.
	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Alkoholové výpary sa môžu vo varnom priestore vznietiť. Nikdy nepoužívajte na prípravu jedál veľké množstvo nápojov svysokým percentom alkoholu. Použite len malé množstvo nápojov svysokým percentom alkoholu. Opatrne otvorte dvi...

	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Potraviny s pevnou šupkou alebo kožkou môžu počas zohrievania, ale ešte aj po zohriatí výbušným spôsobom prasknúť. Nikdy nevarte vajcia alebo nezohrievajte vajcia uvarené natvrdo v škrupinke. Nikdy nevarte živočíchy s ulitou a k...

	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Teplo sa v dojčenskej výžive nerozdelí rovnomerne. Dojčenskú výživu nikdy nezohrievajte v uzavretých nádobách. Vždy odstráňte viečko alebo cumeľ. Po zohriatí ju dôkladne premiešajte alebo pretraste. Pred kŕmením dieťaťa sko...

	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Zohriate jedlá odovzdávajú teplo. Riad sa môže rozhorúčiť. Riad a príslušenstvo vždy vyberajte z varného priestoru pomocou kuchynskej chňapky.

	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ V prípade potravín uzavretých vo vzduchotesnom obale môže obal prasknúť. Riaďte sa vždy pokynmi výrobcu uvedenými na obale. Jedlá vyberajte z varného priestoru vždy pomocou chňapky.


	Nebezpečenstvo obarenia!
	■ Po otvorení dvierok spotrebiča môže zrúry vystúpiť horúca para. Opatrne otvorte dvierka spotrebiča. Zabráňte prístupu detí.
	Nebezpečenstvo oparenia!
	■ Pri zohrievaní tekutín môže dôjsť k utajenému varu. To znamená, že tekutina dosiahne teplotu varu bez toho, že by došlo k vystupovaniu typických bublín. Už pri malom otrase nádoby môže horúca tekutina náhle prudko vykypieť a r...


	Nebezpečenstvo poranenia!
	■ Poškriabané sklo dvierok spotrebiča môže prasknúť. Nepoužívajte škrabky na sklo, ostré alebo abrazívne čistiace prostriedky.
	Nebezpečenstvo poranenia!
	■ Nevhodná nádoba môže prasknúť. Riad z porcelánu a keramiky môže mať jemné dierky v rukovätiach a pokrievkach. Za týmito dierkami sa nachádza dutina. Ak do dutiny prenikne vlhkosť, nádoba môže prasknúť. Používajte len riad vh...



	Príčiny škôd
	Pozor!
	■ Silno znečistené tesnenie
	■ Prevádzka mikrovlnnej rúry bez vložených potravín
	■ Pukance do mikrovlnnej rúry

	Montáž a zapojenie
	Ovládací panel

	Otočný volič
	Príslušenstvo
	Otočný tanier sa nasadzuje takto:
	1. Kruh s kolieskami a položte do priehlbne mikrovlnnej rúry.
	2. Otočný tanier b nechajte zapadnúť do náhonu c v strede dna mikrovlnnej rúry.

	Upozornenie
	Osobitné príslušenstvo
	Pred prvým použitím
	Nastavenie času
	1. Stlačte tlačidlo 0.
	2. Otočným voličom nastavte čas.
	3. Znova stlačte tlačidlo 0.
	Potlačenie času
	Opätovné nastavenie času
	Zmena času, napr. z letného na zimný



	Mikrovlnný ohrev
	Upozornenie
	1. Stlačte tlačidlo 800 W.
	2. Otočným voličom nastavte 1:30 min.
	3. Stlačte tlačidlo štart.



	Pokyny týkajúce sa riadu
	Vhodný riad
	Nevhodný riad
	Pozor!
	Test riadu
	1. Prázdnu nádobu postavte do spotrebiča na ½ až 1 minútu pri maximálnom výkone.
	2. Medzitým skontrolujte teplotu.


	Výkony mikrovlnného ohrevu
	Upozornenie

	Nastavenie mikrovlnného ohrevu
	1. Stlačte požadovaný výkon mikrovlnného ohrevu.
	2. Otočným voličom nastavte čas trvania.
	3. Stlačte tlačidlo štart.
	Čas trvania uplynul
	Zmena času trvania
	Zastavenie
	Prerušenie prevádzky
	Upozornenie


	Chladiaci ventilátor
	Upozornenia
	Funkcia Memory
	Uloženie do pamäte
	Príklad: 360 W, 25 minút
	1. Stlačte tlačidlof.
	2. Stlačte požadovaný výkon mikrovlnného ohrevu.
	3. Otočným voličom nastavte čas trvania.
	4. Potvrďte tlačidlom f.
	Upozornenia
	Nové nastavenie funkcie Memory

	1. Stlačte tlačidlo f.
	2. Uložte nový program podľa opisu v bodoch 1 až 4.




	Zapnutie funkcie Memory
	1. Stlačte tlačidlof.
	2. Stlačte tlačidlo štart.
	Čas trvania uplynul
	Zastavenie
	Vymazanie

	Zmena trvania signálu
	Údržba a čistenie
	: Nebezpečenstvo skratu!
	: Nebezpečenstvo popálenia!
	: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	Nepoužívajte


	Čistiace prostriedky
	Pozor!
	Tabuľka porúch
	: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	Čo robiť v prípade poruchy?

	Zákaznícky servis
	Číslo výrobku (E-Nr.) a výrobné číslo (FD-Nr.)


	Technické údaje
	Likvidácia v súlade s predpismi na ochranou životného prostredia
	Programová automatika
	Nastavenie programu
	1. Stláčajte tlačidlo e dovtedy, kým sa nezobrazí požadované číslo programu.
	2. Stlačte tlačidlof.
	Začne blikať indikačné svetlo nad tlačidlom a objaví sa návrh hmotnosti.
	3. Otočným voličom nastavte hmotnosť jedla.
	4. Stlačte tlačidlo štart.

	Čas trvania uplynul
	Oprava
	Zastavenie
	Vymazanie
	Upozornenia




	Rozmrazovanie s programovou automatikou
	Upozornenia
	■ Príprava potravín
	■ Nádoba
	■ Čas odpočívania
	■ Signál

	Dusenie s programovou automatikou
	Upozornenia
	■ Nádoba
	■ Príprava potravín
	■ Signál
	■ Čas odpočívania
	Testované pre vás v našom kuchynskom štúdiu
	Upozornenia k tabuľkám



	Rozmrazovanie
	Upozornenia

	Rozmrazovanie, zohrievanie alebo pečenie mrazených jedál
	Upozornenia

	Ohriatie jedál
	: Nebezpečenstvo oparenia!
	Pozor!
	Upozornenia

	Varenie jedál
	Upozornenia
	Tipy k mikrovlnnej rúre
	Kondenzovaná voda

	Skúšobné jedlá podľa normy EN 60705
	Dusenie a rozmrazovanie v mikrovlnnej rúre
	Pečenie s mikrovlnným ohrevom
	Rozmrazovanie v mikrovlnnej rúre




	ô İçindekiler[tr] Kullanma kιlavuzu
	: Önemli güvenlik uyarıları
	Bu kılavuzu dikkatlice okuyunuz. Ancak bu şekilde cihazı güvenli ve doğru bir biçimde kullanmanız mümkün olacaktır. Daha sonra kullanılmak üzere veya başka birisinin kullanımı için kullanım ve montaj kılavuzunu muhafaza ediniz.
	Bu cihaz yalnızca montaj için tasarlanmıştır. Özel montaj kılavuzunu dikkate alınız.
	Ambalajı açıldıktan sonra cihaz kontrol edilmelidir. Bir nakliye hasarı olması durumunda, cihaz bağlantısı yapılmamalıdır.
	Sadece eğitimli bir uzman soket olmadan cihazların bağlantısını yapabilir. Yanlış bağlantı nedeniyle hasar ortaya çıkması durumunda cihaz garanti kapsamı dışında kalır.
	Bu cihaz sadece evde ve ev ortamında kullanılmak için tasarlanmıştır. Cihazı sadece yiyecek ve içecek hazırlamak için kullanınız. Cihaz çalışırken dikkatli olunuz. Cihazı sadece kapalı alanlarda kullanınız.
	Bu cihaz 8 yaşından küçük çocuklar, sınırlı fiziksel, zihinsel ve duygusal yeteneklere sahip kişiler ve eksik tecrübe veya bilgi sahibi kişiler tarafından ancak sorumlu bir kişinin denetimi altında olmaları veya kendilerine cihazın g...
	Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı çocuklar tarafından yapılamaz; ancak 8 yaşından büyük çocuklar denetim altında yapabilir.
	8 yaşından küçük çocukları cihazdan ve bağlantı kablosundan uzak tutunuz.
	Aksesuarı her zaman pişirme alanının içine doğru olacak şekilde yerleştiriniz. Kullanım kılavuzundaki Aksesuar Açıklaması bölümüne bakınız .
	Yangın tehlikesi!
	■ Pişirme alanında bekletilen, yanıcı nesneler tutuşabilir. Yanıcı nesneleri kesinlikle pişirme alanında muhafaza etmeyiniz. Cihazdan duman geliyorsa kesinlikle kapısını açmayınız. Cihazı kapatınız ve elektrik fişini çekiniz vey...
	Yangın tehlikesi!
	■ Cihazın usulüne uygun kullanılmaması tehlikelidir ve hasara neden olabilir. Besinlerin veya kıyafetlerin kurutulması, terliklerin, içerisinde çekirdek veya tahıl olan yastıklarının, süngerlerin, nemli temizlik bezlerini veya benzeri ...

	Yangın tehlikesi!
	■ Gıda maddeleri alev alabilir. Gıda maddelerini kesinlikle sıcak tutan ambalajlarda ısıtmayınız. Gıda maddelerini kesinlikle plastik, kağıt veya diğer yanıcı malzemelerden üretilmiş kaplarda gözetimsiz olarak ısıtmayınız. Kesin...

	Yangın tehlikesi!
	■ Yemeklik yağ tutuşabilir. Kesinlikle mikrodalga ile sadece yemeklik yağ ısıtmayınız.


	Patlama tehlikesi!
	İçinde sıvı veya diğer gıda maddeleri bulunan sıkıca kapatılmış kaplar patlayabilir. Sıvıları veya diğer gıda maddelerini kesinlikle sıkıca kapatılmış kaplarda ısıtmayınız.

	Ciddi sağlık sorunları tehlikesi!
	■ Temizliğin eksik yapılması durumunda cihazın yüzeyi zarar görebilir. Mikrodalga enerjisi dışarı çıkabilir. Cihazı düzenli olarak temizleyiniz ve gıda maddesi kalıntılarını derhal temizleyiniz. Pişirme alanını, kapı contasın...
	Ciddi sağlık sorunları tehlikesi!
	■ Hasarlı pişirme alanı kapısı veya kapı contası nedeniyle mikrodalga enerjisi dışarı çıkabilir. Pişirme alanı kapısı veya kapı contası hasarlı ise cihazı kesinlikle çalıştırmayınız. Müşteri hizmetlerini arayınız.

	Ciddi sağlık sorunları tehlikesi!
	■ Gövde kapağı olmayan cihazlarda mikrodalga enerjisi dışarı çıkar. Gövde kapağını kesinlikle çıkartmayınız. Bakım ve onarım işleri için müşteri hizmetlerini arayınız.


	Elektrik çarpma tehlikesi!
	■ Usulüne aykırı onarımlar tehlike teşkil eder. Onarımlar ve hasarlı elektrik kablolarının değiştirilmesi, sadece tarafımızdan eğitilmiş bir müşteri hizmetleri teknisyeni tarafından yapılmalıdır. Cihaz arızalıysa elektrik fi...
	Elektrik çarpma tehlikesi!
	■ Sıcak parçalardaki elektrikli cihaz kablo izolasyonu eriyebilir. Elektrikli cihaz bağlantı kablolarını sıcak parçalarla kesinlikle temas ettirmeyiniz.

	Elektrik çarpması tehlikesi!
	■ İçeri sızan su elektrik çarpmasına neden olabilir. Yüksek basınçlı veya buharlı temizleyici kullanılmamalıdır.

	Elektrik çarpma tehlikesi!
	■ Arızalı bir cihaz elektrik çarpmasına neden olabilir. Arızalı bir cihazı kesinlikle açmayınız. Elektrik fişini çekiniz veya sigorta kutusundan sigortayı kapatınız. Müşteri hizmetlerini arayınız.

	Elektrik çarpma tehlikesi!
	■ Cihaz yüksek gerilimle çalışmaktadır. Gövdeyi kesinlikle çıkarmayınız.


	Yanma tehlikesi!
	■ Aksesuar veya kap çok ısınır. Sıcak aksesuar veya kapları daima bir mutfak eldiveniyle pişirme alanından çıkartınız.
	Yanma tehlikesi!
	■ Alkol buharı sıcak pişirme alanında tutuşabilir. Kesinlikle fazla miktarda yüksek oranda alkollü içeceklerle yemekler hazırlamayınız. Sadece küçük bir miktar yüksek oranda alkol içeren içecek kullanınız. Cihaz kapısını dikka...

	Yanma tehlikesi!
	■ Sert kabuklu veya derili gıda maddeleri ısıtma işlemi sırasında veya sonrasında patlayabilir. Kabuklu yumurta pişirmeyiniz veya katı pişirilmiş yumurtaları ısıtmayınız. Kabuklu deniz ürünlerini pişirmeyiniz. Bardakta pişecek y...

	Yanma tehlikesi!
	■ Bebek mamasında ısı eşit oranda dağılmaz. Bebek mamasını kesinlikle kapalı kap içerisinde ısıtmayınız. Kapağı veya emziği daima çıkarınız. Mamayı ısıttıktan sonra iyice karıştırınız veya çalkalayınız. Mamayı bebe...

	Yanma tehlikesi!
	■ Isıtılan yemekler etrafa ısı yayar. Kap ısınabilir. Kabı veya aksesuarı daima bir mutfak eldiveniyle pişirme alanından çıkartınız.

	Yanma tehlikesi!
	■ Hava geçirmeyecek şekilde paketlenmiş gıdalarda ambalaj patlayabilir. Ambalaj üzerindeki bilgileri daima dikkate alınız. Yemekleri daima bir mutfak eldiveni kullanarak pişirme alanından çıkarınız.


	Haşlanma tehlikesi!
	■ Cihaz kapısının açılması sırasında sıcak buhar çıkışı olabilir. Cihaz kapısını dikkatlice açınız. Çocukları uzak tutunuz.
	Haşlanma tehlikesi!
	■ Sıvıların ısıtılması esnasında kaynama noktasında gecikme oluşabilir. Yani, sıvılar kaynama sıcaklığına ulaşır ancak bu sırada standart buhar kabarcıkları yükselmez. Kabın sadece biraz sarsılması durumunda bile sıcak sı...


	Yaralanma tehlikesi!
	■ Çizik cihaz kapısı camı kırılarak sıçrayabilir. Cam kazıyıcı, keskin veya aşındırıcı temizlik maddeleri kullanmayınız.
	Yaralanma tehlikesi!
	■ Uygun olmayan kaplar kırılabilir. Porselen ve seramik kapların kulplarının ve kapaklarının içinde çok küçük delikler olabilir. Bu deliklerin arkasında bir boşluk bölümü yer almaktadır. Boşluk bölümüne giren nem, kabın çatl...



	Hasar nedenleri
	Dikkat!
	■ Aşırı kirlenmiş conta
	■ Yemek olmadan mikrodalga fırının çalıştırılması
	■ Mikrodalgada patlamış mısır

	Kurulması ve elektriğe bağlanması
	Kumanda bölümü

	Döner düğme
	Aksesuar
	Döner tablayı şu şekilde ayarlayabilirsiniz:
	1. Çevirme halkasını a pişirme alanındaki oyuk üzerine yerleştiriniz.
	2. Döner tablayı b, pişirme alanının zemininde bulunan tahrik c üzerine oturtunuz.

	Bilgi
	Özel aksesuar
	İlk kullanımdan önce
	Saatin ayarlanması
	1. 0 tuşuna basınız.
	2. Döner düğme ile saati ayarlayınız.
	3. 0 tuşuna yeniden basınız.
	Saatin gizlenmesi
	Saatin yeniden ayarlanması
	Saatin değiştirilmesi, örn. yaz saatinden kış saatine geçilmesi



	Mikrodalga
	Bilgi
	1. 800 W tuşuna basınız.
	2. Döner düğme ile 1:30 dak ayarlayınız.
	3. Start (Başlat) tuşuna basınız.



	Kaplar hakkında bilgiler
	Uygun kap
	Uygun olmayan kaplar
	Dikkat!
	Kap testi
	1. Boş kabı ½ ila 1 dakika arası maksimum güçteki cihaza yerleştiriniz.
	2. Ara sıra sıcaklığı kontrol ediniz.


	Mikrodalga fırın kademeleri
	Bilgi

	Mikrodalga fırının ayarlanması
	1. İstenen mikrodalga kademesine basınız.
	2. Döner düğme ile süreyi ayarlayınız.
	3. Start (Başlat) tuşuna basınız.
	Süre doldu
	Sürenin değiştirilmesi
	Durdurma
	Çalışmanın iptal edilmesi
	Bilgi


	Soğutma fanı
	Bilgiler
	Hafıza
	Hafızaya kaydetme
	Örnek: 360 W, 25 dakika
	1. f tuşuna basınız.
	2. İstenen mikrodalga kademesine basınız.
	3. Döner düğme ile süreyi ayarlayınız.
	4. f tuşu ile onaylayınız.
	Bilgiler
	Hafızanın yeniden kullanılması

	1. f tuşuna basınız.
	2. Yeni programı 1 - 4 maddelerinde tarif edilen şekilde kaydediniz.




	Hafızanın başlatılması
	1. f tuşuna basınız.
	2. Start (Başlat) tuşuna basınız.
	Süre doldu
	Durdurma
	Silme

	Sinyal süresinin değiştirilmesi
	Bakım ve Temizlik
	: Kısa devre tehlikesi!
	: Yanma tehlikesi!
	: Elektrik çarpma tehlikesi!
	Keskin veya


	Temizlik malzemeleri
	Dikkat!
	Arıza tablosu
	: Elektrik çarpma tehlikesi!
	Arıza durumunda ne yapmalı?

	Müşteri Hizmetleri
	Enumarası ve FDnumarası
	Arızalarda onarım siparişi ve danışma



	Teknik Veriler
	Çevre kurallarına uygun şekilde imha edilmesi
	Otomatik Program
	Programın ayarlanması
	1. İstediğiniz program numarası görüntülenene kadar e tuşuna basınız.
	2. f tuşuna basınız.
	Tuşun üzerindeki gösterge lambası yanar ve önerilen ağırlık görünür.
	3. Döner düğme ile yemeğin ağırlığını ayarlayınız.
	4. Start (Başlat) tuşuna basınız.

	Süre doldu
	Düzeltme
	Durdurma
	Silme
	Bilgiler




	Otomatik program ile buz çözme
	Bilgiler
	■ Yiyeceğin hazırlanması
	■ Kaplar
	■ Dinlenme süresi
	■ Sinyal

	Otomatik program ile pişirme
	Bilgiler
	■ Kaplar
	■ Yiyeceğin hazırlanması
	■ Sinyal
	■ Dinlenme süresi
	Sizin için mutfağımızda test edilmiştir
	Tablolara ilişkin uyarılar



	Buz çözme
	Bilgiler

	Derin dondurulmuş yiyeceklerin çözülmesi, ısıtılması veya pişirilmesi
	Bilgiler

	Yemeklerin ısıtılması
	: Haşlanma tehlikesi!
	Dikkat!
	Bilgiler

	Yemeklerin pişirilmesi
	Bilgiler
	Mikrodalga fırınla ilgili ipuçları
	Yoğuşma suyu

	EN 60705'ye göre test edilen yemekler
	Mikrodalga fırın ile pişirme ve buz çözme
	Mikrodalga fırın ile yemek pişirilmesi
	Mikrodalga fırın ile buz çözme
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	[cs] Návod k použití 2
	Ö Obsah[cs] Návod k použití
	: Důležitá bezpečnostní upozornění
	Pečlivě si přečtěte tento návod. Jedině tak můžete svůj spotřebič správně a bezpečně používat. Návod k použití a návod k montáži uschovejte pro pozdější použití nebo pro dalšího majitele.
	Tento spotřebič je určen pouze pro vestavbu. Řiďte se speciálním návodem k montáži.
	Po vybalení spotřebič zkontrolujte. V případě poškození během přepravy spotřebič nezapojujte.
	Spotřebiče bez zástrčky smí zapojovat pouze oprávněný odborník. Pokud je spotřebič nesprávně zapojený, nemáte v případě škody nárok na záruku.
	Tento spotřebič je určený pouze pro použití v domácnosti a v odpovídajícím prostředí domácnosti. Spotřebič používejte pouze k přípravě pokrmů a nápojů. Spotřebič mějte během provozu pod dozorem. Spotřebič používejte pou...
	Děti od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a vědomostí smějí tento spotřebič používat pouze pod dozorem nebo pokud byly seznámeny s bezpečným používáním spot...
	Děti si nesmí se spotřebičem hrát. Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.
	Příslušenství vkládejte do varného prostoru vždy správně. Viz popis příslušenství v návodu k použití.
	Nebezpečí požáru!
	■ Hořlavé předměty uložené ve varném prostoru se mohou vznítit. Do varného prostoru nikdy neukládejte hořlavé předměty. Nikdy neotevírejte dvířka spotřebiče, když uvnitř začne vznikat dým. Spotřebič vypněte a vytáhněte s...
	Nebezpečí požáru!
	■ Použití spotřebiče, které není v souladu s určením, je nebezpečné a může způsobit škody. Není přípustné sušení pokrmů nebo oděvů, ohřívání pantoflí, polštářků s obilnými nebo jinými zrny, houbiček, vlhkých hadr...

	Nebezpečí požáru!
	■ Potraviny se mohou vznítit. Potraviny nikdy neohřívejte v tepelně izolačních obalech. Potraviny v plastových nebo papírových obalech nebo v obalech z jiných hořlavých materiálů nenechávejte při ohřívání nikdy bez dozoru. Nikdy...

	Nebezpečí požáru!
	■ Stolní olej se může vznítit. Nikdy mikrovlnným ohřevem nerozehřívejte stolní olej.


	Nebezpečí výbuchu!
	Tekutiny nebo jiné potraviny v pevně uzavřených nádobách mohou explodovat. Nikdy neohřívejte tekutiny nebo jiné potraviny v pevně uzavřených nádobách.

	Nebezpečí vážného poškození zdraví!
	■ Při nedostatečném čištění může dojít k poškození povrchu spotřebiče. Může docházet k úniku mikrovlnné energie. Spotřebič pravidelně čistěte a zbytky potravin vždy okamžitě odstraňte. Varný prostor, těsnění dvířek...
	Nebezpečí vážného poškození zdraví!
	■ V případě poškozených dvířek spotřebiče nebo těsnění dvířek může unikat mikrovlnná energie. Spotřebič nikdy nepoužívejte, když jsou poškozená dvířka nebo jejich těsnění. Zavolejte servis.

	Nebezpečí vážného poškození zdraví!
	■ U spotřebičů bez krytu uniká mikrovlnná energie. Nikdy neodstraňujte kryt spotřebiče. Pro údržbu nebo opravu zavolejte servis.


	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Neodborné opravy jsou nebezpečné. Opravy spotřebiče a výměnu poškozených přívodních vedení smí provádět výhradně technik zákaznického servisu vyškolený naší společností. Pokud je spotřebič vadný, vytáhněte síťovou...
	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Kontaktem s horkými součástmi spotřebiče může dojít k roztavení kabelové izolace elektrických spotřebičů. Zabraňte kontaktu přívodních kabelů elektrických spotřebičů s horkými součástmi spotřebiče.

	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Pokud by do spotřebiče vnikla vlhkost, může to mít za následek úraz elektrickým proudem. Nepoužívejte vysokotlaký ani parní čistič.

	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Vadný spotřebič může způsobit úraz elektrickým proudem. Vadný spotřebič nikdy nezapínejte. Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky nebo vypněte pojistku v pojistkové skříňce. Zavolejte servis.

	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Spotřebič pracuje s vysokým napětím. Nikdy neodstraňujte kryt spotřebiče.


	Nebezpečí popálení!
	■ Příslušenství a nádoby jsou velmi horké. Horké příslušenství a nádoby vyndavejte z varného prostoru vždy chňapkou.
	Nebezpečí popálení!
	■ Alkoholové páry se mohou v horkém varném prostoru vznítit. Nikdy nepoužívejte k přípravě pokrmů velké množství nápojů s vysokým procentem alkoholu. Používejte pouze malé množství nápojů s vysokým procentem alkoholu. Opatr...

	Nebezpečí popálení!
	■ Potraviny s pevnou slupkou nebo skořápkou mohou během ohřívání, ale také ještě po něm výbušným způsobem prasknout. Nikdy nevařte vejce ve skořápce ani neohřívejte vejce vařená natvrdo. Nikdy nevařte škeble a korýše. U vo...

	Nebezpečí popálení!
	■ Kojenecká výživa se ohřívá nerovnoměrně. Nikdy neohřívejte kojeneckou výživu v uzavřených nádobách. Vždy odstraňte víčko nebo dudlík. Po ohřátí dobře zamíchejte nebo protřepte. Než dáte dítěti výživu, překontrolu...

	Nebezpečí popálení!
	■ Ohřáté pokrmy předávají teplo. Nádoba může být horká. Nádoby a příslušenství vyndavejte z varného prostoru vždy chňapkou.

	Nebezpečí popálení!
	■ U vzduchotěsně uzavřených potravin může obal prasknout. Vždy dodržujte pokyny uvedené na obale. Pokrmy vyndavejte z varného prostoru vždy chňapkou.


	Nebezpečí opaření!
	■ Při otevření dvířek spotřebiče může unikat horká pára. Dvířka spotřebiče otevírejte opatrně. Udržujte děti mimo dosah spotřebiče.
	Nebezpečí opaření!
	■ Při ohřívání kapalin může docházet k utajenému varu. Při utajeném varu dosáhne tekutina teploty varu, aniž dochází k vystupování typických bublin. Již při sebemenším otřesu nádoby může horká tekutina začít náhle prud...


	Nebezpečí úrazu!
	■ Poškrábané sklo dvířek spotřebiče může prasknout. Nepoužívejte škrabku na sklo ani ostré nebo abrazivní čisticí prostředky.
	Nebezpečí úrazu!
	■ Nevhodná nádoba může prasknout. Porcelánové a keramické nádoby mohou mít v držadlech a pokličkách drobné dírky. Za těmito dírkami mohou být skryty dutinky. Vnikne-li do těchto dutinek vlhkost, může dojít k prasknutí nádoby....



	Příčiny škod
	Pozor!
	■ Silně znečištěné těsnění
	■ Mikrovlnný ohřev bez pokrmů
	■ Popcorn do mikrovlnné trouby

	Montáž a zapojení
	Ovládací panel

	Otočný volič
	Příslušenství
	Otočný talíř nasadíte takto:
	1. Otočný kroužek a vložte do prohlubně ve varném prostoru.
	2. Otočný talíř b nechte zaskočit do unášeče c uprostřed dna varného prostoru.

	Upozornění
	Zvláštní příslušenství
	Před prvním použitím
	Nastavení času
	1. Stiskněte tlačítko 0.
	2. Otočným voličem nastavte čas.
	3. Znovu stiskněte tlačítko 0.
	Vypnutí zobrazení času
	Opětovné nastavení času
	Změna času, např. z letního na zimní



	Mikrovlnný ohřev
	Upozornění
	1. Stiskněte tlačítko 800 W.
	2. Otočným voličem nastavte 1:30 min.
	3. Stiskněte tlačítko start.



	Upozornění k nádobám
	Vhodné nádoby
	Nevhodné nádoby
	Pozor!
	Test nádobí
	1. Při maximálním výkonu vložte prázdnou nádobu na ½ až 1 minutu do spotřebiče.
	2. V průběhu kontrolujte teplotu.


	Výkony mikrovlnného ohřevu
	Upozornění

	Nastavení mikrovlnného ohřevu
	1. Stiskněte požadovaný výkon mikrovlnného ohřevu.
	2. Otočným voličem nastavte dobu trvání.
	3. Stiskněte tlačítko start.
	Uplynutí doby trvání
	Změna doby trvání
	Zastavení
	Přerušení provozu
	Upozornění


	Chladicí ventilátor
	Upozornění
	Paměť
	Uložení do paměti
	Příklad: 360 W, 25 min
	1. Stiskněte tlačítko f.
	2. Stiskněte požadovaný výkon mikrovlnného ohřevu.
	3. Otočným voličem nastavte dobu trvání.
	4. Potvrďte tlačítkem f.
	Upozornění
	Nové uložení do paměti

	1. Stiskněte tlačítko f.
	2. Uložte nový program podle popisu v bodech 1 až 4.




	Vyvolání z paměti
	1. Stiskněte tlačítko f.
	2. Stiskněte tlačítko start.
	Uplynutí doby trvání
	Zastavení
	Zrušení

	Změna délky akustického signálu
	Údržba a čištění
	: Nebezpečí zkratu!
	: Nebezpečí popálení!
	: Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	Nepoužívejte


	Čisticí prostředky
	Pozor!
	Tabulka závad
	: Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	Co dělat v případě poruchy?

	Zákaznický servis
	Číslo E a číslo FD
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách



	Technické údaje
	Ekologická likvidace
	Programová automatika
	Nastavení programu
	1. Stiskněte tlačítko e tolikrát, dokud se nezobrazí požadované číslo programu.
	2. Stiskněte tlačítko f.
	Kontrolka nad tlačítkem svítí a zobrazí se navržená hmotnost.
	3. Otočným voličem nastavte hmotnost pokrmu.
	4. Stiskněte tlačítko start.

	Uplynutí doby trvání
	Oprava
	Zastavení
	Zrušení
	Upozornění




	Rozmrazování s programovou automatikou
	Upozornění
	■ Příprava potravin
	■ Nádoby
	■ Doba odstátí
	■ Akustický signál

	Vaření s programovou automatikou
	Upozornění
	■ Nádoby
	■ Příprava potravin
	■ Akustický signál
	■ Doba odstátí
	Otestovali jsme pro vás v našem kuchyňském studiu
	Upozornění k tabulkám



	Rozmrazování
	Upozornění

	Rozmrazování, ohřívání nebo vaření hlubokozmrazených pokrmů
	Upozornění

	Ohřívání pokrmů
	: Nebezpečí opaření!
	Pozor!
	Upozornění

	Vaření pokrmů
	Upozornění
	Tipy pro mikrovlnný ohřev
	Kondenzovaná voda

	Zkušební pokrmy podle EN 60705
	Vaření a rozmrazování pomocí mikrovlnného ohřevu
	Vaření pomocí mikrovlnného ohřevu
	Rozmrazování pomocí mikrovlnného ohřevu




	ï Obsah[sk] Návod na používanie
	: Dôležité bezpečnostné pokyny
	Tento návod si starostlivo prečítajte. Len potom môžete spotrebič obsluhovať bezpečne a správne. Návod na používanie a montážny návod si odložte na neskoršie použitie alebo pre nasledujúceho vlastníka spotrebiča.
	Tento spotrebič je určený len na zabudovanie. Dodržiavajte špeciálny návod na montáž.
	Po vybalení spotrebič preskúšajte. Pokiaľ vznikli škody pri transporte, spotrebič nepripájajte.
	Spotřebiče bez zástrčky smí zapojovat pouze oprávněný odborník. Pokud je spotřebič nesprávně zapojený, nemáte v případě škody nárok na záruku.
	Tento spotrebič je určený len na používanie v domácnosti a v zodpovedajúcom prostredí domácnosti. Spotrebič používajte výhradne na prípravu pokrmov a nápojov. Spotrebič nenechávajte počas prevádzky bez dozoru.Spotrebič používajt...
	Deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami, nedostatkom skúsenosti či vedomostí môžu tento spotrebič používať len pod dozorom alebo po poučení o bezpečnom používaní spotrebiča a o n...
	Nikdy nedovoľte deťom, aby sa hrali so spotrebičom. Čistenie a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
	Príslušenstvo zasuňte vždy správne do varného priestoru. Pozri opis príslušenstva v návode na používanie.
	Nebezpečenstvo požiaru!
	■ Horľavé predmety uložené vo varnom priestore sa môžu zapáliť. Vo varnom priestore nikdy neukladajte horľavé predmety. Ak sa vspotrebiči vyskytne dym, nikdy neotvárajte jeho dvierka. Vypnite spotrebič avytiahnite sieťovú zástrčku ...
	Nebezpečenstvo požiaru!
	■ Použitie spotrebiča, ktoré nie je v súlade s určením, je nebezpečné a môže spôsobiť škody. Nie je prípustné sušenie pokrmov alebo odevov, zohrievanie papúč, vankúšikov s obilnými alebo inými zrnkami, handier na čistenie, vl...

	Nebezpečenstvo požiaru!
	■ Potraviny sa môžu vznietiť. Potraviny nikdy nezohrievajte v obaloch udržiavajúcich teplo. Potraviny v nádobách z plastu, papiera alebo iných horľavých materiálov nikdy nezohrievajte bez dohľadu. Nikdy nenastavujte príliš vysoký mik...

	Nebezpečenstvo požiaru!
	■ Olej sa môže zapáliť. V mikrovlnnej rúre nikdy nezohrievajte samotný olej.


	Nebezpečenstvo výbuchu!
	Tekutiny alebo iné potraviny v tesne uzavretých nádobách môžu explodovať. Tekutiny alebo iné potraviny v tesne uzavretých nádobách nikdy nezohrievajte.

	Nebezpečenstvo ťažkého poškodenia zdravia!
	■ Pri nedostatočnom čistení sa môže povrch spotrebiča poškodiť. Môže unikať mikrovlnná energia. Spotrebič pravidelne čistite a zvyšky potravy hneď odstráňte. Varný priestor, tesnenie dvierok, dvierka a ostenie dvierok udržiavajt...
	Nebezpečenstvo ťažkého poškodenia zdravia!
	■ Cez poškodené dvierka varného priestoru alebo tesnenie dvierok môže unikať mikrovlnná energia. Nikdy nepoužívajte spotrebič, ak sú poškodené dvierka varného priestoru alebo tesnenie dvierok. Zavolajte servis.

	Nebezpečenstvo ťažkého poškodenia zdravia!
	■ Zo spotrebičov bez krytu uniká mikrovlnná energia. Nikdy neodstraňujte kryt. V prípade prác údržby a opráv zavolajte servis.


	Nebezpečenstvo elektrického výboja!
	■ Je nebezpečné vykonávať neodborné opravy. Opravy a výmeny chybných prívodných káblov smie vykonávať len náležite poučený pracovník zákazníckeho servisu. Ak je spotrebič poškodený, vytiahnite zástrčku z elektrickej siete al...
	Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Na horúcich častiach sa môže roztaviť izolácia káblov elektrických spotrebičov. Zabráňte, aby sa prívodné káble elektrických spotrebičov dostali do styku s horúcimi časťami spotrebiča.

	Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Pokiaľ by do spotrebiča vnikla vlhkosť, mohlo by to mať za následok úraz elektrickým prúdom. Nepoužívajte vysokotlakový ani parný čistič.

	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Vadný spotřebič může způsobit úraz elektrickým proudem. Vadný spotřebič nikdy nezapínejte. Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky nebo vypněte pojistku v pojistkové skříňce. Zavolejte servis.

	Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Spotrebič pracuje s vysokým napätím. Nikdy neodstraňujte kryt.


	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Príslušenstvo alebo riad sa veľmi zohreje. Horúci riad apríslušenstvo vždy vyberajte zvarného priestoru pomocou kuchynskej chňapky.
	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Alkoholové výpary sa môžu vo varnom priestore vznietiť. Nikdy nepoužívajte na prípravu jedál veľké množstvo nápojov svysokým percentom alkoholu. Použite len malé množstvo nápojov svysokým percentom alkoholu. Opatrne otvorte dvi...

	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Potraviny s pevnou šupkou alebo kožkou môžu počas zohrievania, ale ešte aj po zohriatí výbušným spôsobom prasknúť. Nikdy nevarte vajcia alebo nezohrievajte vajcia uvarené natvrdo v škrupinke. Nikdy nevarte živočíchy s ulitou a k...

	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Teplo sa v dojčenskej výžive nerozdelí rovnomerne. Dojčenskú výživu nikdy nezohrievajte v uzavretých nádobách. Vždy odstráňte viečko alebo cumeľ. Po zohriatí ju dôkladne premiešajte alebo pretraste. Pred kŕmením dieťaťa sko...

	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ Zohriate jedlá odovzdávajú teplo. Riad sa môže rozhorúčiť. Riad a príslušenstvo vždy vyberajte z varného priestoru pomocou kuchynskej chňapky.

	Nebezpečenstvo popálenia!
	■ V prípade potravín uzavretých vo vzduchotesnom obale môže obal prasknúť. Riaďte sa vždy pokynmi výrobcu uvedenými na obale. Jedlá vyberajte z varného priestoru vždy pomocou chňapky.


	Nebezpečenstvo obarenia!
	■ Po otvorení dvierok spotrebiča môže zrúry vystúpiť horúca para. Opatrne otvorte dvierka spotrebiča. Zabráňte prístupu detí.
	Nebezpečenstvo oparenia!
	■ Pri zohrievaní tekutín môže dôjsť k utajenému varu. To znamená, že tekutina dosiahne teplotu varu bez toho, že by došlo k vystupovaniu typických bublín. Už pri malom otrase nádoby môže horúca tekutina náhle prudko vykypieť a r...


	Nebezpečenstvo poranenia!
	■ Poškriabané sklo dvierok spotrebiča môže prasknúť. Nepoužívajte škrabky na sklo, ostré alebo abrazívne čistiace prostriedky.
	Nebezpečenstvo poranenia!
	■ Nevhodná nádoba môže prasknúť. Riad z porcelánu a keramiky môže mať jemné dierky v rukovätiach a pokrievkach. Za týmito dierkami sa nachádza dutina. Ak do dutiny prenikne vlhkosť, nádoba môže prasknúť. Používajte len riad vh...



	Príčiny škôd
	Pozor!
	■ Silno znečistené tesnenie
	■ Prevádzka mikrovlnnej rúry bez vložených potravín
	■ Pukance do mikrovlnnej rúry

	Montáž a zapojenie
	Ovládací panel

	Otočný volič
	Príslušenstvo
	Otočný tanier sa nasadzuje takto:
	1. Kruh s kolieskami a položte do priehlbne mikrovlnnej rúry.
	2. Otočný tanier b nechajte zapadnúť do náhonu c v strede dna mikrovlnnej rúry.

	Upozornenie
	Osobitné príslušenstvo
	Pred prvým použitím
	Nastavenie času
	1. Stlačte tlačidlo 0.
	2. Otočným voličom nastavte čas.
	3. Znova stlačte tlačidlo 0.
	Potlačenie času
	Opätovné nastavenie času
	Zmena času, napr. z letného na zimný



	Mikrovlnný ohrev
	Upozornenie
	1. Stlačte tlačidlo 800 W.
	2. Otočným voličom nastavte 1:30 min.
	3. Stlačte tlačidlo štart.



	Pokyny týkajúce sa riadu
	Vhodný riad
	Nevhodný riad
	Pozor!
	Test riadu
	1. Prázdnu nádobu postavte do spotrebiča na ½ až 1 minútu pri maximálnom výkone.
	2. Medzitým skontrolujte teplotu.


	Výkony mikrovlnného ohrevu
	Upozornenie

	Nastavenie mikrovlnného ohrevu
	1. Stlačte požadovaný výkon mikrovlnného ohrevu.
	2. Otočným voličom nastavte čas trvania.
	3. Stlačte tlačidlo štart.
	Čas trvania uplynul
	Zmena času trvania
	Zastavenie
	Prerušenie prevádzky
	Upozornenie


	Chladiaci ventilátor
	Upozornenia
	Funkcia Memory
	Uloženie do pamäte
	Príklad: 360 W, 25 minút
	1. Stlačte tlačidlof.
	2. Stlačte požadovaný výkon mikrovlnného ohrevu.
	3. Otočným voličom nastavte čas trvania.
	4. Potvrďte tlačidlom f.
	Upozornenia
	Nové nastavenie funkcie Memory

	1. Stlačte tlačidlo f.
	2. Uložte nový program podľa opisu v bodoch 1 až 4.




	Zapnutie funkcie Memory
	1. Stlačte tlačidlof.
	2. Stlačte tlačidlo štart.
	Čas trvania uplynul
	Zastavenie
	Vymazanie

	Zmena trvania signálu
	Údržba a čistenie
	: Nebezpečenstvo skratu!
	: Nebezpečenstvo popálenia!
	: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	Nepoužívajte


	Čistiace prostriedky
	Pozor!
	Tabuľka porúch
	: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	Čo robiť v prípade poruchy?

	Zákaznícky servis
	Číslo výrobku (E-Nr.) a výrobné číslo (FD-Nr.)


	Technické údaje
	Likvidácia v súlade s predpismi na ochranou životného prostredia
	Programová automatika
	Nastavenie programu
	1. Stláčajte tlačidlo e dovtedy, kým sa nezobrazí požadované číslo programu.
	2. Stlačte tlačidlof.
	Začne blikať indikačné svetlo nad tlačidlom a objaví sa návrh hmotnosti.
	3. Otočným voličom nastavte hmotnosť jedla.
	4. Stlačte tlačidlo štart.

	Čas trvania uplynul
	Oprava
	Zastavenie
	Vymazanie
	Upozornenia




	Rozmrazovanie s programovou automatikou
	Upozornenia
	■ Príprava potravín
	■ Nádoba
	■ Čas odpočívania
	■ Signál

	Dusenie s programovou automatikou
	Upozornenia
	■ Nádoba
	■ Príprava potravín
	■ Signál
	■ Čas odpočívania
	Testované pre vás v našom kuchynskom štúdiu
	Upozornenia k tabuľkám



	Rozmrazovanie
	Upozornenia

	Rozmrazovanie, zohrievanie alebo pečenie mrazených jedál
	Upozornenia

	Ohriatie jedál
	: Nebezpečenstvo oparenia!
	Pozor!
	Upozornenia

	Varenie jedál
	Upozornenia
	Tipy k mikrovlnnej rúre
	Kondenzovaná voda

	Skúšobné jedlá podľa normy EN 60705
	Dusenie a rozmrazovanie v mikrovlnnej rúre
	Pečenie s mikrovlnným ohrevom
	Rozmrazovanie v mikrovlnnej rúre




	ô İçindekiler[tr] Kullanma kιlavuzu
	: Önemli güvenlik uyarıları
	Bu kılavuzu dikkatlice okuyunuz. Ancak bu şekilde cihazı güvenli ve doğru bir biçimde kullanmanız mümkün olacaktır. Daha sonra kullanılmak üzere veya başka birisinin kullanımı için kullanım ve montaj kılavuzunu muhafaza ediniz.
	Bu cihaz yalnızca montaj için tasarlanmıştır. Özel montaj kılavuzunu dikkate alınız.
	Ambalajı açıldıktan sonra cihaz kontrol edilmelidir. Bir nakliye hasarı olması durumunda, cihaz bağlantısı yapılmamalıdır.
	Sadece eğitimli bir uzman soket olmadan cihazların bağlantısını yapabilir. Yanlış bağlantı nedeniyle hasar ortaya çıkması durumunda cihaz garanti kapsamı dışında kalır.
	Bu cihaz sadece evde ve ev ortamında kullanılmak için tasarlanmıştır. Cihazı sadece yiyecek ve içecek hazırlamak için kullanınız. Cihaz çalışırken dikkatli olunuz. Cihazı sadece kapalı alanlarda kullanınız.
	Bu cihaz 8 yaşından küçük çocuklar, sınırlı fiziksel, zihinsel ve duygusal yeteneklere sahip kişiler ve eksik tecrübe veya bilgi sahibi kişiler tarafından ancak sorumlu bir kişinin denetimi altında olmaları veya kendilerine cihazın g...
	Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı çocuklar tarafından yapılamaz; ancak 8 yaşından büyük çocuklar denetim altında yapabilir.
	8 yaşından küçük çocukları cihazdan ve bağlantı kablosundan uzak tutunuz.
	Aksesuarı her zaman pişirme alanının içine doğru olacak şekilde yerleştiriniz. Kullanım kılavuzundaki Aksesuar Açıklaması bölümüne bakınız .
	Yangın tehlikesi!
	■ Pişirme alanında bekletilen, yanıcı nesneler tutuşabilir. Yanıcı nesneleri kesinlikle pişirme alanında muhafaza etmeyiniz. Cihazdan duman geliyorsa kesinlikle kapısını açmayınız. Cihazı kapatınız ve elektrik fişini çekiniz vey...
	Yangın tehlikesi!
	■ Cihazın usulüne uygun kullanılmaması tehlikelidir ve hasara neden olabilir. Besinlerin veya kıyafetlerin kurutulması, terliklerin, içerisinde çekirdek veya tahıl olan yastıklarının, süngerlerin, nemli temizlik bezlerini veya benzeri ...

	Yangın tehlikesi!
	■ Gıda maddeleri alev alabilir. Gıda maddelerini kesinlikle sıcak tutan ambalajlarda ısıtmayınız. Gıda maddelerini kesinlikle plastik, kağıt veya diğer yanıcı malzemelerden üretilmiş kaplarda gözetimsiz olarak ısıtmayınız. Kesin...

	Yangın tehlikesi!
	■ Yemeklik yağ tutuşabilir. Kesinlikle mikrodalga ile sadece yemeklik yağ ısıtmayınız.


	Patlama tehlikesi!
	İçinde sıvı veya diğer gıda maddeleri bulunan sıkıca kapatılmış kaplar patlayabilir. Sıvıları veya diğer gıda maddelerini kesinlikle sıkıca kapatılmış kaplarda ısıtmayınız.

	Ciddi sağlık sorunları tehlikesi!
	■ Temizliğin eksik yapılması durumunda cihazın yüzeyi zarar görebilir. Mikrodalga enerjisi dışarı çıkabilir. Cihazı düzenli olarak temizleyiniz ve gıda maddesi kalıntılarını derhal temizleyiniz. Pişirme alanını, kapı contasın...
	Ciddi sağlık sorunları tehlikesi!
	■ Hasarlı pişirme alanı kapısı veya kapı contası nedeniyle mikrodalga enerjisi dışarı çıkabilir. Pişirme alanı kapısı veya kapı contası hasarlı ise cihazı kesinlikle çalıştırmayınız. Müşteri hizmetlerini arayınız.

	Ciddi sağlık sorunları tehlikesi!
	■ Gövde kapağı olmayan cihazlarda mikrodalga enerjisi dışarı çıkar. Gövde kapağını kesinlikle çıkartmayınız. Bakım ve onarım işleri için müşteri hizmetlerini arayınız.


	Elektrik çarpma tehlikesi!
	■ Usulüne aykırı onarımlar tehlike teşkil eder. Onarımlar ve hasarlı elektrik kablolarının değiştirilmesi, sadece tarafımızdan eğitilmiş bir müşteri hizmetleri teknisyeni tarafından yapılmalıdır. Cihaz arızalıysa elektrik fi...
	Elektrik çarpma tehlikesi!
	■ Sıcak parçalardaki elektrikli cihaz kablo izolasyonu eriyebilir. Elektrikli cihaz bağlantı kablolarını sıcak parçalarla kesinlikle temas ettirmeyiniz.

	Elektrik çarpması tehlikesi!
	■ İçeri sızan su elektrik çarpmasına neden olabilir. Yüksek basınçlı veya buharlı temizleyici kullanılmamalıdır.

	Elektrik çarpma tehlikesi!
	■ Arızalı bir cihaz elektrik çarpmasına neden olabilir. Arızalı bir cihazı kesinlikle açmayınız. Elektrik fişini çekiniz veya sigorta kutusundan sigortayı kapatınız. Müşteri hizmetlerini arayınız.

	Elektrik çarpma tehlikesi!
	■ Cihaz yüksek gerilimle çalışmaktadır. Gövdeyi kesinlikle çıkarmayınız.


	Yanma tehlikesi!
	■ Aksesuar veya kap çok ısınır. Sıcak aksesuar veya kapları daima bir mutfak eldiveniyle pişirme alanından çıkartınız.
	Yanma tehlikesi!
	■ Alkol buharı sıcak pişirme alanında tutuşabilir. Kesinlikle fazla miktarda yüksek oranda alkollü içeceklerle yemekler hazırlamayınız. Sadece küçük bir miktar yüksek oranda alkol içeren içecek kullanınız. Cihaz kapısını dikka...

	Yanma tehlikesi!
	■ Sert kabuklu veya derili gıda maddeleri ısıtma işlemi sırasında veya sonrasında patlayabilir. Kabuklu yumurta pişirmeyiniz veya katı pişirilmiş yumurtaları ısıtmayınız. Kabuklu deniz ürünlerini pişirmeyiniz. Bardakta pişecek y...

	Yanma tehlikesi!
	■ Bebek mamasında ısı eşit oranda dağılmaz. Bebek mamasını kesinlikle kapalı kap içerisinde ısıtmayınız. Kapağı veya emziği daima çıkarınız. Mamayı ısıttıktan sonra iyice karıştırınız veya çalkalayınız. Mamayı bebe...

	Yanma tehlikesi!
	■ Isıtılan yemekler etrafa ısı yayar. Kap ısınabilir. Kabı veya aksesuarı daima bir mutfak eldiveniyle pişirme alanından çıkartınız.

	Yanma tehlikesi!
	■ Hava geçirmeyecek şekilde paketlenmiş gıdalarda ambalaj patlayabilir. Ambalaj üzerindeki bilgileri daima dikkate alınız. Yemekleri daima bir mutfak eldiveni kullanarak pişirme alanından çıkarınız.


	Haşlanma tehlikesi!
	■ Cihaz kapısının açılması sırasında sıcak buhar çıkışı olabilir. Cihaz kapısını dikkatlice açınız. Çocukları uzak tutunuz.
	Haşlanma tehlikesi!
	■ Sıvıların ısıtılması esnasında kaynama noktasında gecikme oluşabilir. Yani, sıvılar kaynama sıcaklığına ulaşır ancak bu sırada standart buhar kabarcıkları yükselmez. Kabın sadece biraz sarsılması durumunda bile sıcak sı...


	Yaralanma tehlikesi!
	■ Çizik cihaz kapısı camı kırılarak sıçrayabilir. Cam kazıyıcı, keskin veya aşındırıcı temizlik maddeleri kullanmayınız.
	Yaralanma tehlikesi!
	■ Uygun olmayan kaplar kırılabilir. Porselen ve seramik kapların kulplarının ve kapaklarının içinde çok küçük delikler olabilir. Bu deliklerin arkasında bir boşluk bölümü yer almaktadır. Boşluk bölümüne giren nem, kabın çatl...



	Hasar nedenleri
	Dikkat!
	■ Aşırı kirlenmiş conta
	■ Yemek olmadan mikrodalga fırının çalıştırılması
	■ Mikrodalgada patlamış mısır

	Kurulması ve elektriğe bağlanması
	Kumanda bölümü

	Döner düğme
	Aksesuar
	Döner tablayı şu şekilde ayarlayabilirsiniz:
	1. Çevirme halkasını a pişirme alanındaki oyuk üzerine yerleştiriniz.
	2. Döner tablayı b, pişirme alanının zemininde bulunan tahrik c üzerine oturtunuz.

	Bilgi
	Özel aksesuar
	İlk kullanımdan önce
	Saatin ayarlanması
	1. 0 tuşuna basınız.
	2. Döner düğme ile saati ayarlayınız.
	3. 0 tuşuna yeniden basınız.
	Saatin gizlenmesi
	Saatin yeniden ayarlanması
	Saatin değiştirilmesi, örn. yaz saatinden kış saatine geçilmesi



	Mikrodalga
	Bilgi
	1. 800 W tuşuna basınız.
	2. Döner düğme ile 1:30 dak ayarlayınız.
	3. Start (Başlat) tuşuna basınız.



	Kaplar hakkında bilgiler
	Uygun kap
	Uygun olmayan kaplar
	Dikkat!
	Kap testi
	1. Boş kabı ½ ila 1 dakika arası maksimum güçteki cihaza yerleştiriniz.
	2. Ara sıra sıcaklığı kontrol ediniz.


	Mikrodalga fırın kademeleri
	Bilgi

	Mikrodalga fırının ayarlanması
	1. İstenen mikrodalga kademesine basınız.
	2. Döner düğme ile süreyi ayarlayınız.
	3. Start (Başlat) tuşuna basınız.
	Süre doldu
	Sürenin değiştirilmesi
	Durdurma
	Çalışmanın iptal edilmesi
	Bilgi


	Soğutma fanı
	Bilgiler
	Hafıza
	Hafızaya kaydetme
	Örnek: 360 W, 25 dakika
	1. f tuşuna basınız.
	2. İstenen mikrodalga kademesine basınız.
	3. Döner düğme ile süreyi ayarlayınız.
	4. f tuşu ile onaylayınız.
	Bilgiler
	Hafızanın yeniden kullanılması

	1. f tuşuna basınız.
	2. Yeni programı 1 - 4 maddelerinde tarif edilen şekilde kaydediniz.




	Hafızanın başlatılması
	1. f tuşuna basınız.
	2. Start (Başlat) tuşuna basınız.
	Süre doldu
	Durdurma
	Silme

	Sinyal süresinin değiştirilmesi
	Bakım ve Temizlik
	: Kısa devre tehlikesi!
	: Yanma tehlikesi!
	: Elektrik çarpma tehlikesi!
	Keskin veya


	Temizlik malzemeleri
	Dikkat!
	Arıza tablosu
	: Elektrik çarpma tehlikesi!
	Arıza durumunda ne yapmalı?

	Müşteri Hizmetleri
	Enumarası ve FDnumarası
	Arızalarda onarım siparişi ve danışma



	Teknik Veriler
	Çevre kurallarına uygun şekilde imha edilmesi
	Otomatik Program
	Programın ayarlanması
	1. İstediğiniz program numarası görüntülenene kadar e tuşuna basınız.
	2. f tuşuna basınız.
	Tuşun üzerindeki gösterge lambası yanar ve önerilen ağırlık görünür.
	3. Döner düğme ile yemeğin ağırlığını ayarlayınız.
	4. Start (Başlat) tuşuna basınız.

	Süre doldu
	Düzeltme
	Durdurma
	Silme
	Bilgiler




	Otomatik program ile buz çözme
	Bilgiler
	■ Yiyeceğin hazırlanması
	■ Kaplar
	■ Dinlenme süresi
	■ Sinyal

	Otomatik program ile pişirme
	Bilgiler
	■ Kaplar
	■ Yiyeceğin hazırlanması
	■ Sinyal
	■ Dinlenme süresi
	Sizin için mutfağımızda test edilmiştir
	Tablolara ilişkin uyarılar



	Buz çözme
	Bilgiler

	Derin dondurulmuş yiyeceklerin çözülmesi, ısıtılması veya pişirilmesi
	Bilgiler

	Yemeklerin ısıtılması
	: Haşlanma tehlikesi!
	Dikkat!
	Bilgiler

	Yemeklerin pişirilmesi
	Bilgiler
	Mikrodalga fırınla ilgili ipuçları
	Yoğuşma suyu

	EN 60705'ye göre test edilen yemekler
	Mikrodalga fırın ile pişirme ve buz çözme
	Mikrodalga fırın ile yemek pişirilmesi
	Mikrodalga fırın ile buz çözme
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